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Piše: Lidija Aničić

J edan od najmlađih 
hrvatskih, ali i eu-
ropskih gradova, 
naše Belišće, ove 
godine slavi svoj 
okrugli, 140. rođen-
dan. Toliko je, nai-
me, ljeta prošlo ot-
kako je mađarska 

veleposjednička obitelj Gu-
tmann iskrojila temelje da-
našnjeg industrijskog Belišća, 
čija je neobična i jedinstve-
na priča o nastanku i razvo-
ju duboko ukorijenjena u hr-
vatskoj i europskoj povijesti. 
Ona je utkana u sportskom, 
kulturnom, glazbenom, a po-
sebno u gospodarskom smi-
slu, što se nastavilo sve do 
današnjih dana. To je pra-
va moderna bajka o nastan-
ku jedne urbane sredine koja 
se, za razliku od drugih gra-
dova kreirala, rasla i razvija-
la uz svoju industriju koja ju 
je nosila i koja bi mogla imati 
naslov "Od radničke kolonije 
do grada".

Kao čarobnim štapom
Samo veliki i napredni vizio-
nari neiscrpne energije kakvi 
su bili Gutmannovi kroz sve 
tri svoje generacije, mogli su 
u rudini Belistje vidjeti plod-
no tlo i istinski potencijal na 
kojem će utemeljiti svoj ži-
votni projekt, mogli su pro-
naći načine i rješenja kako 
na ovaj prostor privući rad-
nike s raznih strana Europe i 
svijeta, tu ih naseliti i trajno 
zadržati u naselju koje je po-
stalo njihov dom i tako u po-
vijesti ostati zabilježeni kao 
nositelji modernizacije svoga 
vremena ne samo u Slavoni-
ji već i u europskim razmje-
rima čije plodove mi i danas 
baštinimo. Stoga ne čudi što 
je Pallas veliki leksikon – III. 
svezak tiskan u Budimpešti 
već 1893. godine o Belišću iz-
među ostalog zabilježio: "Be-
lišće, naselje kraj Valpova, u 
kotaru Osječkom, županije 
Virovitičke, sa 1.024 stanov-
nika (u 1891.godini), želje-
zničkom postajom, poštan-
skim i brzojavnim uredom, 
poštanskom štedionicom. 
Ovdje se nalazi jedno od naj-
većih industrijskih naselja 
kontinenta s velikom pila-
nom i tvornicom tanina tvrt-
ke Vilima i Alfreda Gutmann. 
Naselje je izraslo prije 8 godi-
na na još neplodnom tlu, kao 
po udaru nekog čarobnog 
štapa, te podsjeća na najsjaj-

Riječ urednice

Od radničke 
kolonije do 

grada

nije uspjela američka naselja. 
Ono čini jedan cijeli gradić s 
crkvom, školom, svratištem, 
dugim nizom radničkih sta-
nova, poštanskim uredom 
i sa dvije velike željeznič-
ke postaje. Tamošnja pilana 
predstavlja u preradi hrasto-
vog drva jednu od najvećih 
u Europi. Na obali Drave je 
uređeno pristanišno stovari-
šte odakle se drvna roba uto-
varuje u lađe za prijevoze u 
Englesku, Francusku i Belgi-
ju. Proizvodi tvornice tanina 
se najvećim dijelom izvažaju; 
u priključku s istom posto-
ji i posebna tvornica bačava 
kao i postrojenje za usitnja-
vanje drva. Potrebna drvna 
masa se doprema u tvornice 
pomoću jedne 142 kilometra 
duge industrijske željezni-
ce iz Slavonskih šuma, ko-
je predstavljaju tako rekoć, 
jedinstvene prašume Euro-
pe, a u vlasništvu su obitelji 
Mailath (ranije obitelji Pran-
dau)." (Zbornik 1 Muzeja Be-
lišće, Zdenka Frajtag).

Izazovna vremena

Otada pa do danas "Gu-
tmannov Lihtenštajn", ka-
ko su u poslovnim krugovi-
ma onoga vremena nerijetko 
nazivali Belišće, mali grad sa 
svojom industrijom, snažno je 
grabio naprijed opirući se vi-
horima ratova, kriza, privati-
zacije, pandemije, globalizaci-
je i raznih drugih neizbježnih 
mijena potvrđujući iznimnu 
otpornost i izdržljivost. Kroz 
vremena i ljude,  koji su bi-
li i ostali njegovo najveće bo-
gatstvo, Belišće je u praksi od 
svojih osnutaka prepoznatljivi 
i pravi primjer multikultural-
nosti i multietničnosti mnogo 
prije negoli su se te vrijedno-
sti počele znatnije glorificirati 
na europskoj i svjetskoj razini. 
Te je vrednote uz gospodarski 
razvoj, tijekom vremena i oso-
bito u posljednjem desetljeću, 
u stopu pratio i infrastruktur-
ni prosperitet realiziran najve-
ćim dijelom zahvaljujući kva-
litetnim projektima gradske 

uprave koja ih je nominirala 
na različite natječaje i EU fon-
dove. Čelnici "grada papira i 
sporta", koji se među rijetkima 
može pohvaliti zavidnim broj-
kama i iznosima povučenim 
iz drugih izvora i fondova za 
projekte, vrlo brzo su shvati-
li da je iznimno važno upravo 
kroz nominiranje dobro osmi-
šljenih projekata na razne na-
tječaje najbolje ulagati u grad-
sku infrastrukturu, pokretati, 
provoditi i realizirati kapitalne 
projekte i time stvarati nove 
okvire i uvjete za razvoj gra-
da. Po njima naša sredina iz 
godine u godinu postaje bolje, 
kvalitetnije i ugodnije mjesto 
za život, ali i  privlačnije pod-
neblje za investitore. Takvi su 
procesi istovremeno zahtjev-
ni, izazovni, ali i inspirirajući, 
jer naočigled i doslovno njima 
mijenjamo naš grad iz dana u 
dan, a nas te promjene dodat-
no potiču.

Razumijevanje  
i solidarnost

U danima i godini kada pro-
slavljamo 140. rođendan gra-
da više nego ikada prije smije-
mo i moramo biti ponosni na 
uspjehe koje zajednički posti-
žemo. Trebamo se dičiti posti-
gnućima naše djece i mladih, 
naših sportaša i umjetnika, 
inovatora i gospodarstvenika, 
jer uspjeh svakog Belišćani-
na uspjeh je svih nas, uspjeh 
je našeg grada. Stoga nam i 
ovaj Dan grada treba biti pri-
lika da zajedno gledamo pre-
ma budućnosti s nadom i op-
timizmom. Nastavimo ga s još 
više mara i energije oblikova-
ti u još bolju sredinu i  mje-
sto gdje se osjećamo sigurno, 
gdje ima mjesta za svakoga, 
ali i gdje se cijene vrijednosti 
zajedništva i poštovanja pre-
ma drugima. 
Također, to je i vrijeme ka-
da se sa zahvalnošću treba-
mo prisjetiti svih onih koji su 
ga gradili i pridonosili njego-
voj ljepoti. Onih koji su čuva-
li njegov otvoreni duh i koji 
nas obvezuju da sve što smo 
baštinili pažljivo njegujemo 
i nadograđujemo. Upravo to 
nasljeđe obvezuje nas da i u 
vremenu koje dolazi, unatoč 
sve većim izazovima, ostane-
mo i nadalje grad otvoren za 
svakog: grad ponosnih, vri-
jednih i tolerantnih ljudi u 
kojem ima mjesta za sve i u 
kojem se uvijek može računa-
ti na razumijevanje i solidar-
nost! 
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U petak, 12. travnja, zamje-
nica gradonačelnika Belišća 
Ljerka Vučković bila je među 
predstavnicima općina i gra-
dova koji su s državnim taj-
nikom resornog ministarstva 
Domagojem Mikulićem potpi-
sali ugovore o financiranju, a 
uspješnu realizaciju projeka-
ta svima je poželio obnašatelj 
dužnosti župana OBŽ-a Mato 

O dluka o do-
djeli javnih 
priznanja te 
usvajanje pro-
grama prosla-
ve Dana grada 

Belišća bile su među značaj-
nijim temama 38. sjednice 
belišćanskog Gradskog vije-
ća, koja je održana u pone-
djeljak, 22. travnja. Tom je 
prilikom usvojena i odluka o 
odabiru najpovoljnije ponu-
de o davanju u zakup zemlji-
šta u svrhu izgradnje sunča-
nih elektrana, ali i odluka o 
prodaji zemljišta. 
Vijećnici su se suglasili i oko 
izmjene i dopune odluke ve-
zane uz naplatu parkiranja 
prema kojoj će stanari u 1. zo-
ni naplate parkiranja te za-
poslenici u gospodarskim su-
bjektima koji imaju više od 

Svjetski dan Roma proslavljen 
je u petak, 19. travnja, druže-
njem u Društvenom domu 
romske nacionalne manjine 
u Bistrincima, gdje je doma-
ćin zamjenici gradonačelnika 
Belišća Ljerki Vučković, pred-
sjedniku Vijeća romske nacio-
nalne manjine OBŽ-a Branku 
Petroviću te svim uzvanicima 
bio Mario Balog, predsjednik 
VRNM-a grada Belišća. 
-	 Očuvanje i promocija rom-
ske kulture, tradicije i jezika 
obogaćuje multikulturalan i 
multinacionalan identitet na-

Zasjedalo Gradsko vijeće Belišća

 Najviše o Danu grada i naplati parkiranja  
100 zaposlenih mjesečnu kar-
tu moći kupiti za 5 eura, polu-
godišnju za 30 eura, a godiš-
nju za 60 eura. Osobe starije 
od 65 godina imaju pravo na 
povlaštene karte po cijeni od 
1 eura (mjesečna), 6 eura (po-
lugodišnja) i 12 eura (godiš-
nja). Detalji o svim uvjetima 
kao i o početku naplate parki-
ranja bit će oglašeni na grad-
skoj web-stranici te u mediji-
ma, u izjavi za medije rekla 
je zamjenica gradonačelni-
ka Ljerka Vučković. Na vijeć-
nički komentar kako je rekao 
da se u Belišću parking neće 
naplaćivati dok je on grado-
načelnik, Dinko Burić kon-
statirao je kako je Grad una-
toč pandemiji koronavirusa i 
energetskoj krizi uspio održa-
ti sve socijalno-demografske 
mjere te brojne mjere od jav-

nog interesa. - Naplatom par-
kiranja ne uvodi se ništa što 
ne postoji u mnogim drugim 
sredinama, a istovremeno ne 
diramo ni jednu od dosadaš-
njih mjera - na sjednici je re-
kao gradonačelnik.
Podsjetio je kako su od 2013. 
godine iz vlastitih sredsta-
va, odnosno iz gradskog pro-
računa, izgrađena 462 no-
va parkirna mjesta. U 1. zoni 
nalazi ih se 880, od kojih je 
za mnoga potrebna sanacija 
zbog dotrajalosti. Za 65 par-
kirnih mjesta nužna je hitna 
intervencija (primjerice kod 
bivše menze, kod Muzeja te 
na staroj tržnici), a prema 
projektantskim troškovnici-
ma Grad Belišće će to stajati 
oko 65.000 eura. Dio tih troš-
kova, kao i troškova redovi-
tog održavanja, financirat će 

se upravo iz naplate parkir-
nih karti. 
Poštujući odredbe Državnog 
pedagoškog standarda i na-
log prosvjetne inspekcije, u 
belišćanski će vrtić u peda-
goškoj 2024./2025. godini bi-
ti upisano 380 djece, umjesto 
planiranih 425. 
Gradonačelnik Dinko Burić 
iskoristio je ovu sjednicu ka-
ko bi se unaprijed opravdao 
što zbog zdravstvenih razlo-
ga neće sudjelovati u većini 
događanja u sljedećem raz-
doblju te sugrađankama i su-
građanima čestitao 140. ro-
đendan Belišća, crkveni god 
– blagdan svetog Josipa Rad-
nika, zaštitnika našeg grada 
te Međunarodni praznik ra-
da.

            Monika Đogaš 

Ljerka Vučković prilikom dodjele novih ugovora

Za dom u Vinogradcima 
60.000 eura

Lukić. Grad Belišće je tom pri-
likom dobio 60.000 eura za 
projekt rekonstrukcije i uređe-
nja vatrogasnog doma u Vino-
gradcima, što će uvelike olak-
šati financiranje iz gradskog 
proračuna, u kojem je za tu 
namjenu predviđeno 170.000 
eura.

 Monika Đogaš

Obilježen Svjetski dan 
Roma u Bistrincima

šeg grada, kroz koji se upra-
vo različitost i brojnost kul-
tura naših građana ističe kao 
naše najveće bogatstvo, poru-
čili su tom prilikom iz Grada 
Belišća. Zahvaljujući dobroj 
suradnji belišćanske gradske 
vlasti i predstavnika romske 
nacionalne manjine, našem 
gradu nedavno je odobreno 
45.000 eura za uređenje oko-
liša društvenog doma romske 
nacionalne manjine u Bistrin-
cima.

Monika Đogaš 

Proslava Svjetskog dana Roma u Bistrincima 
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P oštovane dame i 
gospodo, uvaže-
ni uzvanici i go-
sti, poštovani čla-
novi Gradskog 
vijeća grada Beli-

šća, iskreno mi je zadovoljstvo 
i čast sve vas pozdraviti na sve-
čanoj sjednici Gradskog vijeća 
grada Belišća. Zahvaljujem na 
dolasku i upućujem iskrenu do-
brodošlicu svima vama cijenjeni 
uzvanici i gosti, posebice vama 
koji ste došli iz daleka, iz prija-
teljskih gradova, te vas s pošto-
vanjem pozdravljam istim re-
dom i čašću kako je to učinio i 
predsjednik Gradskog vijeća na 
početku sjednice. 
Iskrene pozdrave i izraze pošto-
vanja te srdačnu dobrodošlicu 
upućujem vam, prije svega, u 
ime našeg gradonačelnika Din-
ka Burića, i naravno u svoje ime. 
Nadali smo se kako ćemo ove 
godine na svečanoj sjednici bi-
ti svi zajedno. Vjerujem da zna-
te da gradonačelnika ništa ne bi 
radovalo više nego da vas osob-
no danas pozdravi i da vam po 
tko zna koji put govori o našem 
„malom i mladom“ gradu, na-
šem zajedništvu, vrijednim lju-
dima i projektima, našim plano-
vima i snovima, našoj prošlosti, 
sadašnjosti i budućnosti. No, ka-
ko ste već čuli, on danas nije u 
mogućnosti biti s nama jer se po-
novo nalazi u procesu liječenja 
od maligne bolesti. Naš grado-
načelnik bi vam ponovo govorio 
kako unatoč njegovoj odsutno-
sti, život u našem gradu teče i 
dalje, neće se zaustaviti započe-
te investicije i, unatoč svim po-
teškoćama i izazovima, baš u si-
tuacijama kao što je ova, vidi se 
vrijednost svakog pojedinca, ali i 
vrijednost našeg zajedništva. 
Grad Belišće je mali slavonski 
gradić, rijetko zabilježeni pri-
mjer neraskidivih veza razvo-
ja industrije i nastanka i širenja 
samoga mjesta koje je započelo 
prije točno 140 godina, 1884. go-
dine kada je mađarska veletrgo-
vačka obitelj Gutmann kupovi-
nom rudine Belistje pored rijeke 
Drave promijenila povijest naše 
mikroregije Valpovštine ubrzo 
izgradivši najveću pilanu u ta-
dašnjoj jugoistočnoj Europi. 
U Belišće su krajem 19. stoljeća 
pa sve do II. Svjetskog rata do-
lazili ljudi iz svih krajeva tadaš-
nje velike europske monarhije, a 
potom Jugoslavije. Bili su to vri-
jedni i marljivi radnici, govorili 
su različitim jezicima, molili su 
različite molitve, nosili su razli-
čite uniforme, ali su svi neumor-
no radili razvijajući industriju, 
usavršavajući tehnologiju te gra-

Obraćanje zamjenice gradonačelnika Belišća Ljerke Vučković na svečanoj sjednici Gradskog vijeća Belišća u povodu  
1. svibnja – Dana grada Belišća, blagdana svetog Josipa Radnika, zaštitnika župe Belišće i 140. rođendana našeg grada

HODAJMO ZAJEDNO I NEĆEMO ZAKASNITI 
DO CILJA DO KOJEGA VRIJEDI DOĆI

dili život Belišća sa svim onim 
sastavnicama koje život čine. Bo-
gatstvo multikulturalnosti, mul-
tinacionalnosti, multietničnosti, 
multikonfesionalnosti i danas je 
jedno od najvrjednijih obilježja 
našega grada.
Bogatstvo našega grada su i naša 
prigradska naselja: slavonska se-
la koja su ovdje bila i prije samog 
naselja Belišće, pitomi i marlji-
vi ljudi i plodna ravnica koji su 
„kruvom“ i svojom tradicijskom 
baštinom održali prošlost i ople-
menjuju sadašnjost i budućnost 
našega grada.

Most između sadašnjosti 
i budućnosti

Upravo zbog svega toga, danas, 
okupljeni na ovoj svečanoj sjed-
nici, u okruženju nama dragih 
ljudi, gostiju i nadasve prijatelja, 
podsjećamo se da su naše najve-
će blago upravo ljudi. Svaki po-
jedinac ponaosob i svi zajedno 
činimo most između prošlosti 
i budućnosti, njegujući duh za-
jedništva, kao zalog zajedničkog 
napretka u budućnosti. Mijenja-
la se kroz godine i još uvijek se 
mijenja vizura našeg grada, pu-
nih 140 godina razvija se indu-
strijski duh ove sredine, sport, 
kultura; obilježja srednjeeurop-
ske baštine ugradila su se u sla-
vonsku ravnicu odražavajući 
plemenitu dušu međusobnog 
ljudskog poštovanja, kako u do-
brim, tako i u manje dobrim vre-
menima, vrteći se u beskrajnom 
kolu ljudske povijesti. 
Svečana sjednica povodom Da-
na grada prilika je i da kažemo 
nešto o godini koja je iza nas. 
Izazovi vremena, kako za gos-
podarstvo, tako i za društvo u 
cjelini, mijenjaju se i ostaju isti, 
rekao bi filozof. Trudimo se svla-
dati te izazove, popraviti ono što 
se može popraviti, izgraditi nove 
vrijednosti. Unatoč izazovima, 
Gradsko vijeće i gradska upra-
va na čelu s gradonačelnikom, 
uspjeli su zadržati razinu finan-

ciranja projekata i provedbe de-
mografskih i socijalnih mjera i u 
protekloj godini.
U prošloj smo godini završili pro-
vedbu projekta List do lista, kroz 
koji je dovršena obnova palače 
Gutmann i uređen glavni grad-
ski trg na kojem se ponovno mo-
žemo vratiti starim navikama 
okupljanja građana, organizaci-
je kulturnih događanja i zajed-
ničkih proslava.
Završena je izgradnja novog pro-
izvodnog poduzetničkog inku-
batora u koji su smješteni novi 
poduzetnici, započeta je ener-
getska obnova zgrade starog Mli-
na kao i realizacija projekta pro-
širenja kapaciteta dječjeg vrtića, 
završena je rekonstrukcija vodo-
vodne i kanalizacijske mreže u 
ulicama Bana Jelačića i Vladimi-
ra Nazora u Belišću, prijavljen je 
projekt TURESPIN koji obuhva-
ća turističko-rekreativnu i sport-
sku infrastrukturu uključujući i 
rekonstrukciju gradskog baze-
na, izrađena je projektna doku-
mentacija za unutarnje uređenje 
zgrade starog Mlina koja je zašti-
ćeno kulturno dobro…
Nastavili smo s provedbom de-
mografskih mjera: besplatan 
dječji vrtić, studentske stipendi-
je za sve studente, sufinancira-
nje prijevozne karte za srednjoš-
kolce i studente, novčana pomoć 
Zalogaj za srednjoškolce… Sufi-
nancirali smo nastavne materi-
jale za osnovnoškolce, isplaću-
jemo naknadu za novorođenčad 
u iznosu od 1.000 EUR, uskrsni-
ce za umirovljenike, božićnice za 
nezaposlene i tako dalje.

Budućnost uz projekte
Vodeći računa o potrebi ravno-
mjernog razvoja svih područja 
života jedne lokalne zajednice, 
od gospodarstva, komunalne 
infrastrukture do kulture i soci-
jalnih mjera, naši planovi za bu-
dućnost vezani su uz nove pro-
jekte: među njima je najvažniji i 
najizazovniji projekt dovršetka 
zahtjevne procedure otvaranja 

nove tvornice tissue papira u Be-
lišću, kao prve takve tvornice u 
Republici Hrvatskoj. 
Zatim, tu su i: rekonstrukcija ne-
razvrstane ceste br. 2 u Bistrin-
cima koja obuhvaća Radničku 
ulicu i ulicu Trg slobode, pro-
vedba projekta Doma je najbo-
lje kroz program Zaželi, unu-
tarnje uređenje starog Mlina za 
potrebe gradskog muzeja i gale-
rije te realizacija projekta ener-
getske obnove zgrada u javnom 
vlasništvu tzv. Mitrovice, a i da-
lje je u našim planovima izgrad-
nja dječjeg vrtića u Bistrincima, 
raduje nas i nastavak izvrsne su-
radnje s APN-om tako da nakon 
izgradnje prve zgrade s 24 sta-
na, uskoro očekujemo i početak 
radova na izgradnji druge zgra-
de, također s 24 stana, čime se 
nakon više od tri desetljeća na 
području našega grada nastav-
lja proces stanogradnje. Izni-
mno nas raduje i skori početak 
radova na izgradnji kanalizacij-
ske mreže za prigradska naselja 
Bocanjevci i Gorica Valpovačka 
čime će sva naselja na području 
grada Belišća imati vodoopskr-
bu i odvodnju, a pri tome mora-
mo spomenuti i projekt izgrad-
nja vodovodne i kanalizacijske 
mreže do svetišta Sv. Ane u Bi-
strincima. Upravo je započelo i 
izvođenje radovi na temeljitoj 
rekonstrukciji Hrvatskog doma 
u Vinogradcima, a osim toga ra-
di se i na uređenju mrtvačnica i 
groblja na području cijeloga gra-
da te rekonstrukciji nogostupa i 
sportskih terena, kako u samom 
Belišću tako i u prigradskim na-
seljima.
Svakako je ovdje važno spome-
nuti i završetak najvećeg projek-
ta na području grada Belišća, a 
to je projekt Vodoopskrbe i od-
vodnje Valpovo – Belišće kroz 
koji se nakon završetka rado-
va na rekonstrukciji i izgradnji 
vodoopskrbne i kanalizacijske 
mreže završavaju i radovi na iz-
gradnji Uređaja za proizvodnju 
pitke vode i Uređaja za proči-
šćavanje otpadnih voda koji će 
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Obraćanje zamjenice gradonačelnika Belišća Ljerke Vučković na svečanoj sjednici Gradskog vijeća Belišća u povodu  
1. svibnja – Dana grada Belišća, blagdana svetog Josipa Radnika, zaštitnika župe Belišće i 140. rođendana našeg grada

HODAJMO ZAJEDNO I NEĆEMO ZAKASNITI 
DO CILJA DO KOJEGA VRIJEDI DOĆI

u jesen ove godine biti pušteni u 
probni rad.
Planiraju se i provode još mno-
gi manji i veći projekti značajni 
za život stanovnika u svakom od 
naselja na području našega gra-
da, a važno je reći da je za veliki 
broj gore spomenutih projekata 
osigurano ili se kroz sudjelova-
nje na javnim pozivima očekuje 
sufinanciranje, bilo iz resornih 
ministarstava, bilo iz fondova 
Europske unije.
Svakako želimo zadržati razi-
nu ulaganja u obnovljive izvo-
re energije, obnovu industrijske 
baštine, stavljanje u funkciju pri-
rodne baštine - posebno vezano 
za našu rijeku Dravu ili kako je 
zovu „europska Amazona“, za-

štitu okoliša i bioraznolikosti…
I nakon svega vraćamo se na po-
četak, na grad kao zajednicu ko-
ja se sastoji od mnogih pojedina-
ca, ali koji najviše vrijedi onda 
kada odražava zajedništvo.

Plodovi zajedništva 
 i suradnje

Sve što smo realizirali, ali i ono 
što planiramo, ne bismo mogli 
ostvariti da nema zajedništva i 
dobre suradnje s mnogim orga-
nizacijama: s Maticom umirov-
ljenika s kojom partnerski pro-
vodimo projekte za podizanje 
kvalitete života za naše sugra-
đane u zlatnoj životnoj dobi; sa 

sportskim organizacijama koje 
pronose ime Belišća na mnogim 
natjecanjima u zemlji i inozem-
stvu, sa župama kroz ulaganje u 
uređenje vjerskih objekata; s po-
duzetnicima kojima nastojimo 
osigurati potporu kroz poduzet-
nički inkubator i lokalnu razvoj-
nu agenciju ili pak komunalno 
opremljenu gospodarsku zonu; 
s velikim gospodarskim subjek-
tima za koje smo sretni što, na 
području našeg grada i na tra-
diciji industrijske proizvodnje, 
predstavljaju perjanicu uspješ-
nih tvrtki naše županije.
Suradnja s našom županijom i s 
ministarstvima je izuzetno do-
bra i na tome ovim putem srdač-
no zahvaljujemo. A jednako tako 

nastojimo živjeti u skladu i slozi i 
s gradovima i općinama u okru-
ženju, jer, u konačnici, dijelimo 
istu slavonsku i baranjsku ravni-
cu, istu sudbinu i budućnost za 
koju se uz Božju pomoć moramo 
sami pobrinuti.
I na kraju vam dragi uzvanici i 
gosti, dragi prijatelji, zahvalju-
jem na pažnji, zahvaljujem još 
jednom što ste došli uveličati 
Dan našega grada, posebno hva-
la svim predstavnicima prijatelj-
skih gradova i općina: Radoviša 
iz Sjeverne Makedonije, Mojkov-
ca iz Crne Gore, Sombora iz Srbi-
je, te Benkovca, Cestice i Sv. Kri-
ža Začretje i naših dragih susjeda 
iz domovine nam Hrvatske.
U ime našeg gradonačelnika Din-
ka Burića i u svoje osobno ime 
čestitam ovogodišnjim dobitni-
cima javnih priznanja, a svim 
građankama i građanima grada 
Belišća i prigradskih naselja upu-
ćujem iskrenu čestitku za 140. ro-
đendan Belišća, Dan našega gra-
da, blagdan sv. Josipa Radnika i 
Međunarodni praznik rada. 
I kako bi rekao naš gradonačel-
nik: „Hodajmo zajedno, stići će-
mo daleko i nećemo zakasniti do 
cilja do kojega vrijedi doći.“

Ljerka Vučković,  
zamjenica gradonačelnika                                                    
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Z denko Glaso-
vac dobitnik je 
plakete „Grb gra-
da Belišća“ za 
izuzetna ostva-
renja i doprinos 

na području prosvjete, kultu-
re i tehničke kulture i sporta 
grada Belišća. U Dječjem vr-
tiću Maslačak je od 2000. go-
dine radio kao pedagog, a od 
2010. do 2022. godine bio je 
ravnatelj vrtića. Trenutno radi 
na poslovima stručnog surad-
nika-pedagoga. Aktivan je u 
društvenom i kulturnom živo-
tu grada članstvom u brojnim 
udrugama, a njegov je dopri-
nos utkan u društveni život 
našeg grada i cijelu lokalnu za-
jednicu. 
Udruga "Kotličari" dobitni-
ca je plakete „Grb grada Beli-
šća“ za izuzetna ostvarenja i 
doprinos sveukupnom druš-
tvenom životu grada Belišća. 
Ova udruga od svog osnut-
ka 2014. godine čuva i njegu-
je tradicijsku gastro vrijednost 
u našoj regiji prenoseći zna-
nja i vještine kuhanja u kotli-
ću te pridonose razvoju rural-
nog i kontinentalnog turizma, 
ali i promociji grada Belišća. 
Članovi Udruge već 10 godina 
uspješno surađuju s Gradom 
Belišćem i Turističkom zajed-
nicom sudjelujući u svim ma-
nifestacijama i pripremajući 
ukusna jela za naše sugrađane 
i posjetitelje. Nagradu je preu-
zeo predsjednik "Kotličara" Jo-
sip Vučetić.
Vatrogasna zajednica Osječ-
ko - baranjske županije do-

Dobitnici javnih priznanja

Dobitnici javnih 
priznanja

bitnica je plakete „Grb grada 
Belišća“ za izuzetna ostvare-
nja i doprinos humanosti i sve-
ukupnom društvenom životu 
grada Belišća. Vatrogasna za-
jednica prepoznala je rad do-
brovoljnih vatrogasnih društa-
va s područja grada Belišća te 
je doprinijela njihovom opre-
manju vatrogasnim vozilima u 
sklopu projekta Tirol. Nagra-
du je preuzeo predsjednik VZ 
OBŽ Zdenko Čarapar. 
Časna sestra Alemka Štefan-
ko dobitnica je plakete „Grb 
grada Belišća“ za izuzetna 
ostvarenja i doprinos huma-
nosti i sveukupnom vjerskom 
životu grada Belišća. Ona je 
obnašala službu orguljašice i 
voditeljice crkvenih zborova 
u mnogim mjestima u domo-
vini i inozemstvu. Od 2003. 
do 2023. godine bila je orgu-
ljašica i voditeljica Mješovitog 
i Dječjeg zbora Župe sv. Josipa 
Radnika u Belišću ističući se 
svojom upornošću, blagošću, 
poniznošću i skromnošću.
Restoran "Fontana", obrt za 
ugostiteljstvo vlasnika Danije-
la Nikolića dobitnik je plake-
te „S.H.Gutmann“ za izuzetna 
ostvarenja i doprinos gospo-
darskom životu grada Belišća. 
Ovaj obiteljski restoran poslu-
je u srcu Belišća proteklih 20 
godina te ne predstavlja sa-
mo mjesto gastronomije već i 
tradicije. Radno mjesto osigu-
rava trenutačno za 18 osoba, 
koji su ključ njihovog poslova-
nja, dok kroz razna darivanja 
i humanitarne aktivnosti pri-
donose zajednici. 

D ržavna himna, 
splet slavon-
skih pjesama 
te svima draga 
i dobro pozna-
ta pjesma „Vo-

lim te, volim Belišće moje“, 
u izvođenju CPD-a Mir, ozna-
čili su početak središnjeg di-
jela proslave 140. rođendana 
našeg grada – svečane sjed-
nice Gradskog vijeća grada 
Belišća, koja je u utorak, 30. 
travnja, održana u Centru za 
kulturu Sigmund Romberg. 
U ime gradonačelnika Din-
ka Burića, koji je bio odsu-
tan zbog bolesti, ulogu do-
maćice preuzela je njegova 
zamjenica Ljerka Vučković, 
a sjednicu je vodio pred-
sjednik Gradskog vijeća Da-
rio Fletko. Oni su poželjeli 
dobrodošlicu svim gostima: 
saborskom zastupniku i iza-
slaniku predsjednika Hrvat-
skog sabora i predsjednika 
Vlade RH Goranu Ivanoviću, 
zamjeniku župana Osječko – 
baranjske županije koji obna-
ša dužnost župana Mati Luki-
ću, predstavnike prijateljskih 
gradova i općina iz Republi-
ke Sjeverne Makedonije, Cr-
ne Gore, Republike Srbije i 
domovine Hrvatske, izaslani-
ku načelnika PU osječko – ba-
ranjske i načelniku PP Beli-
šće Vladi Krznariću, župniku 
Župe svetog Josipa Radni-
ka Marku Neretljaku i osta-

Središnji dio proslave 140. rođendana grada Belišća

Svečana sjednica, 
javna priznanja i 
zajednički ručak

lim predstavnicima vjerskog 
života s područja Belišća i 
Valpovštine, predstavnici-
ma Židovske zajednice s po-
dručja županije, belišćanske 
gradske vijećnike, dobitnike 
javnih priznanja te predstav-
nike gospodarskog, društve-
nog i svekolikog života grada 
Belišća. 

Zajedništvo nas  
spaja i potiče 

Govoreći o Belišću, o njego-
vih proteklih 140 godina, o 
sadašnjosti i budućnosti, za-
mjenica gradonačelnika Ljer-
ka Vučković osvrnula se na 
industrijske početke našeg 
grada, kada je uz tvornicu 
počelo rasti Belišće, koje se 
razvija i danas. Rekla je ka-
ko je proteklih godinu dana 

Domaćica ovogodišnje proslave bila je zamjenica gradonačelnika 
Ljerka Vučković

Brojni uzvanici odazvali su se proslavi belišćanskog rođendana
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Središnji dio proslave 140. rođendana grada Belišća

Svečana sjednica, 
javna priznanja i 
zajednički ručak

obilježio završetak projek-
ta obnove Palače Gutmann i 
uređenje pristupnih površi-
na, koje obuhvaćaju središ-
nji trg. 
-Od ostalih projekata spo-
menimo dovršetak izgradnje 
proizvodnog poduzetničkog 

inkubatora, u kojem su već 
smješteni novi poduzetni-
ci. Tu je i FASEP, veliki pro-
jekt vodoopskrbe i odvodnje 
Valpovo – Belišće, u sklopu 
kojeg je pri kraju izgradnja i 
uređaja za proizvodnju pit-
ke vode i uređaja za proči-

šćavanje otpadnih voda, ko-
ji će do jeseni biti pušteni u 
probni rad. To su veliki, više-
milijunski projekti, no ima-
mo i puno manjih projeka-
ta, kroz koje smo nastojali 
oplemeniti infrastrukturu i 
društveni život naših sugra-
đana i u prigradskim naselji-
ma i u samom Belišću, rekla 
je zamjenica Ljerka Vučko-
vić, prenijevši svima pozdra-
ve gradonačelnika Dinka Bu-
rića, uz želju da zajedništvo i 
dalje bude ono što nas spaja i 
potiče da zajedno djelujemo 
u stvaranju bolje budućnosti.

Suradnja i 
prijateljstvo 

Osim nabrajanja projekata, 
nastavila je dalje, važno je re-
ći kako Grad Belišće uvijek 
nastoji za sve projekte osigu-
rati sufinanciranje, bilo pre-
ko resornih ministarstava ili 
fondova EU. Čestitala je svim 
sugrađankama i sugrađani-
ma Dan grada Belišća i crkve-
ni god i blagdan svetog Josipa 
Radnika. Predstavnici prija-
teljskih gradova i općina, kao 
i predstavnici županijske i dr-
žavne vlasti i ovom su se pri-
likom vrlo pozitivno osvrnu-
li na značaj Belišća i njegove 
primjere dobre prakse, raz-
mjenu iskustava i suradnju, 
ali i prijateljsko ozračje zbog 
kojeg uvijek rado dolaze u naš 

grad. Na kraju svečane sjedni-
ce, zamjenica gradonačelnika 
Ljerka Vučković i predsjednik 
Gradskog vijeća Dario Fletko 
uručili su pet javnih prizna-
nja. U ime dobitnika zahvalio 
se Danijel Nikolić, vlasnik re-
storana “Fontana”. 

Tradicionalno 
druženje 

Proslava Dana grada Belišća 
nastavljena je potom tradi-
cionalnim zajedničkim ruč-
kom i druženjem na desnoj 
obali Drave kod Hostela Be-
lišće, gdje su članovi Udru-
ge Kotličari skuhali grah u 
našem poznatom 600-litar-
skom kotliću. Pripreme za 
kuhanje ručka za Belišćane i 
njihove goste počele su dan 
ranije, već u ponedjeljak u 
poslijepodnevnim satima jer 
je 100 kilograma graha, 30 
kilograma luka, 10 kilogra-
ma mrkve, 5 kilograma per-
šina i 3 kilograma celera tre-
balo oprati, očistiti i izrezati, 
pa ih uz 120 kilograma ko-
basica, suhog mesa i slanine 
pripremiti za trosatno kuha-
nje 1.200 porcija. Grah i mla-
di luk te osvježavajuće piće 
i druženje se moglo nastavi-
ti uz pjesmu i ples, za što se 
pobrinuo Tamburaški sastav 
Čuvari noći.

  Monika Đogaš

Crkveno pjevačko društvo Mir Belišće

Kotličari su i ove godine pripremili odličan grah Dobroj atmosferi na proslavi pridonio je i ples

Za zabavu su bili zaduženi Čuvari noći

Zajednički ručak s građanima
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Nakon izvođenja u prosincu, odno-
sno nakon pretpremijerne i premijer-
ne izvedbe u sklopu Adventa u Belišću, 
predstava “Palej ljubavi - romantična 
priča o belišćanskoj palači” u subotu, 
27.  travnja, treći je put oduševila publi-
ku, koja je i tom prilikom ispunila pred-
vorje palače Gutmann. Predstava je na-
stala kao projekt Grada Belišća, Centra 
za kulturu i Turističke zajednice grada 
Belišća, a izvedena je u suradnji s Hr-
vatskim narodnim kazalištem u Osije-
ku. Dramski tekst napisao je nagrađi-
vani novinar i književnik Drago Hedl, a 
režiju potpisuje Mladen Merzel. 
U središtu je predstave palača Gu-
tmann, u kojoj su oživjele, kroz fikci-
ju i zbilju, brojne poznate belišćanske 
osobe i događaji. Glumci i cijeli autor-
ski tim još su jednom nagrađeni du-
gotrajnim pljeskom, a u predstavi su, 
osim glumaca osječkog HNK-a Aljoše 
Čepla, Matee Marušić i Miroslava Ča-
braje, igrali brojni glumci amateri i sta-
tisti - članovi Amaterskog kazališta Be-
lišće, Crkvenog pjevačkog društva Mir 
pod ravnanjem Želimira Sušića, učeni-
ci Glazbene škole, članovi MPD-a Bel 
Ami, Tamburaškog orkestra Amater-
skog kazališta, Gradski puhački orke-
star grada Belišća i Puhački orkestar 
DVD-a Valpovo.

Monika Đogaš

U “Paleju ljubavi” ponovno 
oživjele poznate belišćanske 
obitelji i događaji iz prošlosti

Palej ljubavi ponovo je  
oduševio Belišćane

Z aimove skitnje, naziv je prve 
izložbe fotografija pozna-
tog belišćanskog fotografa 
i kroničara događaja Zaima 
Saljijija, koju su u sklopu 
obilježavanja Dana grada 

organizirali belišćanska Turistička za-
jednica i Grad Belišće, uz pomoć Udru-
ge za kulturu i umjetnost ZUM, čiji je au-
tor član.
Izložbu su u petak, 26. travnja, prigod-
nim riječima otvorili direktorica TZ Alek-
sandra Čeliković Cvidrak i pročelnik Ure-
da gradonačelnika Domagoj Varžić, a svi 
prijatelji i posjetitelji izložbe složili su se 
kako je vrijeme na jednom mjestu prika-
zati bar dio Zaimovih skitnji zabilježenih 
u desetljećima bavljenja amaterskom fo-

Prva samostalna izložba  
belišćanskog fotografa

Zaimove skitnje  
kroz objektiv

Naš Zajo vjerni je kroničar događaja u svom kraju

Romantična 
priča kroz 

fikciju i zbilju

tografijom na području Belišća i prigrad-
skih naselja, ali i diljem Slavonije. Zajo je, 
skroman i samozatajan kakav jest, krat-
ko zahvalio svima na zanimanju za nje-
govu izložbu, te, umjesto duge priče, po-
novno uzeo fotoaparat u ruke ne bi li i s 
ovog događaja u sklopu proslave 140. ro-
đendana Belišća imao galeriju fotografi-
ja koja će svjedočiti o vremenu u kojem 
živimo. 
Izložbu možete pogledati do 14. svibnja 
u Turističkoj zajednici grada Belišća. Re-
dakcija Belišćanskog lista ovim putem 
zahvaljuje Zaimu Saljijiju što nam je kroz 
sve ove godine jedan od dragih i stalnih 
suradnika.

 Monika Đogaš

Prva izložba fotografija Zaima Saljijija



9travanj 2024.

Posljednjeg ponedjeljka u travnju, uoči 
Dana grada Belišća, redakciju Belišćan-
skog lista i Gradskog radija Belišće po-
sjetili su učenici 2.a razreda Osnovne 
škole Ivana Kukuljevića i njihova učite-
ljica Sonja Strugačevac. Osim upozna-
vanja sa zaposlenicima obaju lokalnih 
medija, učenici su mnoštvo toga nauči-
li: što je informacija, kako se informa-

Učenici uče o lokalnim medijima

Belišćanski list i GRB posjetio 2.a

Posjet 2.a razreda

R ezultat odlične dugogodiš-
nje suradnje Grada Belišća, 
Muzeja Belišće i Državnog 
arhiva u Osijeku najnovija je 
izložba pod nazivom "Život 
uz tvornicu", koja je sveča-

no otvorena u Paleju Belišće u četvrtak, 2. 
svibnja, a koja je dio programa  u povodu 
obilježavanja Dana grada Belišća. 
Kako je nazočnima na izložbi prezentirala 
organizatorica događaja i ravnateljica Mu-
zeja Belišće Nada Milas Bosanac, izložba 
prikazuje život i rad uz tvornicu na 60-ak 
panoa uvećanih starih razglednica, kata-
starskih mapa i nacrta, nastalih u 19. i 20. 
Stoljeću, za koje se s pravom može reći da 
su čuvari vremena nastanka jednog grada. 
Izložbom koja je potaknuta međusobnom 
suradnjom Državnog arhiva u Osijeku, 
Grada Belišća i Muzeja Belišće ostvaren je 
zajednički cilj upoznavanja javnosti s gra-
đom koju posjeduju baštinske ustanove, a 
koja na vizualan način govori o prošlosti i 
razvoju grada. 
- Osnovni postav izložbe čine stare ra-
zglednice, katastarske mape, planovi i 
nacrti zgrada, a koje posjeduje i čuva Dr-
žavni arhiv u Osijeku. Muzej Belišće pro-
širio je osnovni postav izložbe, pružajući 
posjetiteljima priliku da vide fotografije i 
razglednice iz prošlog vremena, a čiji se 
originali čuvaju u muzejskim zbirkama. 
Svjedočanstvo su veličine i moći nekadaš-
nje tvrtke S. H. Gutmann iz Velike Kaniže 
u Mađarskoj koja na području današnjeg 
grada Belišća, prije točno 140 godina gra-
di pilanu za prorez hrastovine, u to doba 
najmoderniju i najveću u ovom dijelu Eu-
rope. 
Razdoblje razvoja industrije i gradnje 
stambenih i tvorničkih zgrada Belišća, 
ovjekovječeno je rijetkim razglednicama, 
u to vrijeme zbog jednostavnosti i jeftinog 
slanja, omiljeno sredstvo komunikacije. 

cija prenosi pisanjem i govorom, kako 
nastaju novine, što sve radi radijski vo-
ditelj... Snimili su i nekoliko čestitki - 
svome gradu za 140., a Belišćanskom li-
stu i GRB-u za deveti rođendan.

 
 

Monika Đogaš

Svečano otvorena izložba starih mapa i razglednica grada 
Belišća "Život uz tvornicu"

Čuvari vremena 
nastanka grada

Danas su razglednice kulturno-povijesni 
dokumenti, svjedoci vremena u kojem su 
nastajale, sredstvo promidžbe kulturnih 
znamenitosti, ali i drage uspomene, rekla 
je u svom govoru ravnateljica Muzeja uz 
koju je na svečanosti o značenju ove izlož-
be govorio i ravnatelj Državnog arhiva u 
Osijeku Dražen Kušen, naglašavajući važ-
nost čuvanja identiteta svake sredine, pa 
tako i Belišća, pogotovo u vremenima kada 
se on fluidno gubi u EU i svijetu. Potvrda 
toga je i ova izložba koja Belišćanima treba 
biti podsjetnik i poticaj, a koju je zajedno 
s mladim pijanisticama Leom i Lenom pri-
godnim riječima otvorio pročelnik Ureda 
gradonačelnika Domagoj Varžić. 

Lidija Aničić

Organizatori izložbe i predstavnici Grada 
Belišća, Muzeja Belišće i Državnog arhiva 
Osijek na otvorenju

U obilježavanje Dana grada uključila se i 
pjesnikinja Reza Stanković iz Bistrinaca, 
koja je u četvrtak, 25. travnja, promovi-
rala svoju zbirku poezije "Izgubljeni raj" u 
društvenom domu najvećeg belišćanskog 
prigradskog naselja. 
Podršku ovoj pučkoj pjesnikinji, koju se 
često viđa po pjesničkim  susretima, a nije 
nepoznata ni slušateljima Gradskog radija 
Belišće, uz njezin zbor Matice umirovlje-
nika grada Belišća, pjesnike iz sekcije Vers 
Udruge ZUM, ljubitelja i stvaratelja poezi-
je iz cijele Valpovštine, došao je pružiti i 
pročelnik Ureda gradonačelnika Doma-
goj Varžić, a osim govora same autorice 
te promotora "Izbubljenog raja" Joze Bog-
danovića, okupljeni su uživali u stihovima 
30 ak Rezinih prijatelja iz drugih pjesnič-
kih udruga. 

Monika Đogaš

Promocija zbirke poezije 
pjesnikinje iz Bistrinaca

Reza Stanković 
predstavila svoj 
"Izgubljeni raj"

Reza Stanković promovirala je svoju  
zbirku poezije
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G radska knjižnica 
i čitaonica Beli-
šće svake godine 
prigodnim pro-
gramom obilje-
žava važnu ma-

nifestaciju Noć knjige, a ove 
godine održana je već dvanae-
sta zaredom. Noć knjige obilje-
žava se diljem Hrvatske u po-
vodu Dana hrvatske knjige (22. 
travnja) i Svjetskog dana knjige 
i autorskih prava (23. travnja), 
stoga i Knjižnica Belišće svojim 
osmišljenim aktivnostima skre-
će pozornost na te važne datu-
me i cjelokupnu manifestaciju. 
Ovogodišnji program belišćan-
ske Noći knjige održao se u po-
nedjeljak, 22. Travnja, i utorak, 
23. travnja 2024., u prostoru 
zgrade Palače Gutmann. 

Riznica znanja

Cilj je manifestacije skrenu-
ti pozornost na knjigu koja 
je važna riznica znanja i ne-
izmjerno kulturno blago sva-

Gradska knjižnica i čitaonica Belišće

Obilježena Noć knjige 2024.
kog društva. Manifestacija je 
svojevrsna promidžba knjige i 
čitanja kojom se nastoji pota-
knuti stanovništvo na čitanje, 
ali i upozoriti na činjenicu da 
je prava vrijednost i moć knji-
ge upravo u čitateljima koji či-
taju knjige. Upravo zbog to-
ga Noć knjige 2024. stavila je 
naglasak na značenje knjige u 
izazovnim vremenima. Propit-
kivalo se na koje se načine ljudi 
kao čitatelji nose s izazovima 
današnjice. U kakvoj literaturi 
pronalaze utjehu i motivaciju 
za promjene? Kakve odgovo-
re na suvremene prijetnje nu-
de književnost i znanost? I, u 
konačnici, kako čitanjem knji-
ga svatko može mijenjati se-
be pa time i ishode koji iz toga 
proizlaze. Belišćanska gradska 
knjižnica potrudila se svojim 
bogatim programom adekvat-
no obilježiti ovogodišnju Noć 
knjige i time pridonijeti pro-
mociji knjige i čitanja. 
Prva aktivnost kojom je za-
počela belišćanska Noć knji-
ge održana je u ponedjeljak, 
22. travnja 2024. u 12.30 sati, 

a riječ je o književnom susretu 
za osnovnoškolce s poznatim 
dječjim spisateljem Mladenom 
Kopjarom iz Varaždina. To je 
bilo njegovo drugo gostovanje 
u Knjižnici koje je organizirano 
u suradnji s Nakladom Ljevak. 
Ovaj put došao je predstaviti 
svoju najnoviju knjigu „Petrin 
pin“ namijenjenu tinejdžerskoj 
populaciji. Zbog toga je Knjiž-
nica pozvala učenike šestog i 
osmog razreda Osnovne ško-
le Ivana Kukuljevića Belišće da 
dođu na ovaj susret u pratnji 
svojih nastavnica hrvatskog je-
zika i književnosti, Tanje Kau-
čić i Krunoslave Kovač. 

Zabava i radionica

Noć knjige nastavila se u uto-
rak, 23. travnja 2024., također, 
aktivnošću koja je namijenje-
na djeci. Književnik Denis Ko-
vač iz Zagreba, knjižničar koji 
piše knjige za najmlađe čita-
telje, svojim je vještim i za-
bavnim nastupom, uz obilje 

glazbe, razgovora i smijeha, 
predstavio svoje slikovnice 
predškolcima Dječjeg vrtića 
Maslačak Belišće. Taj svestrani 
umjetnik održao je čak dva su-
sreta, pa je u 14 sati zabavljao 
dvije mješovite vrtićke skupi-
ne, Bombončiće i Zvjezdice, te 
potom u 18 sati polaznike kra-
ćeg programa predškole. 
Nakon književnog susreta za 
predškolce, u 16 sati održana 
je kreativna radionica za dje-
cu. Marija Šimić, učiteljica iz 
Valpova s kojom Knjižnica već 
duže vrijeme njeguje izvrsnu 
suradnju, zaposlila je marlji-
ve dječje ruke. Na ovoj su ra-
dionici maleni kreativci izrađi-
vali razigrane knjige otvorenih 
ruku koristeći male bilježnice, 
papir za umotavanje, razno-
bojne 'čupave 'žice, ukrase u 
obliku očiju i Posca flomaste-
re. S početkom u 17 sati otvo-
rena je izložba starih časopisa 
i novina sedamdesetih i osam-
desetih godina 20. stoljeća 
pod nazivom „Što smo čita-
li prije pola stoljeća?“. Posje-
titelji su mogli vidjeti kako se 

Književni susret priređen je s Mladenom Kopjarom Izložba starih časopisa i novina

Denis Kovač predstavio je slikovnicu "Muha"

Predstavljanje knjige „Zidnjaci naših baka“
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Nastavljajući svoje proljetne ak-
tivnosti, Gradska knjižnica i čita-
onica Belišće priredila je u četvr-
tak, 11. travnja, književni susret 
s poznatim hrvatskim književni-
kom Mirom Gavranom. Na po-
četku je ravnateljica Knjižnice 
Vlasta Putar iznijela kratki pre-
gled autorova djelovanja, a po-
tom je karizmatični Miro Gavran 
u srdačnom i duhovitom tonu 
govorio Belišćanima o svojim 
djelima, likovima, inspiracija-
ma, pisanju i svemu onome što 
smatra važnim u književnosti. 
Uključila se i publika sa svojim 
pitanjima o njegovu radu i raz-
mišljanjima, o inspiraciji za pisa-
nje te je bilo pitanja i o novome 
Zakonu o hrvatskom jeziku. O 
svemu tome i više, kao predsjed-
nik najstarije kulturne instituci-
je u Hrvatskoj, Matice hrvatske, 
Gavran je svojim nastupom odu-

ševio prisutne. Na samom kraju 
predstavljanja književnika je po-
zdravio Domagoj Varžić, pročel-
nik Ureda gradonačelnika grada 
Belišća, uručivši mu simboličan 
poklon kako bi se prisjetio svojih 
gostovanja u Belišću. 

Monika Đogaš

U Gradskoj knjižnici i čitaoni-
ci Belišće u četvrtak, 18. trav-
nja, održana je još jedna zabav-
na kreativna radionica za djecu. 
Sudjelovalo je 11 djece različi-
tog uzrasta koja su na ovoj ra-
dionici oslikavala bijele kera-
mičke šalice posebnim Posca 
flomasterima. Kako koristiti te 
flomastere kojima se može boji-
ti odjeća, obuća, posude, vaze, 
torbe i mnogi drugi predmeti 
pokazala im je učiteljica Marija 

Šimić iz Valpova. Za početak su 
na papiru skicirali, a nakon toga 
su flomasterima, vrlo pažljivo i 
bez žurbe, počeli oslikavati šali-
ce. Svi su pokazali nevjerojatnu 
maštovitost, originalnost i kre-
ativnost slikajući različite mo-
tive kao što su cvjetići, ptičice, 
leptirići, mačke, djevojčice i sr-
ca, a bilo je i apstraktnih orna-
menata. 

Monika Đogaš

Polaznici kreativne radionice u knjižnici

Još jedna zabavna kreativna  
radionica u knjižnici

Oslikavali bijele šalice

Miro Gavran 
ponovno u Belišću

Proljetne aktivnosti u  
Gradskoj knjižnici i čitaonici

Miro Gavran u belišćanskoj je 
knjižnici gostovao drugi put

Gradska knjižnica i čitaonica Belišće

Obilježena Noć knjige 2024.
nekad informirala šira javnost 
i kako se stanovništvo nosilo s 
izazovima vremena u kojemu 
je živjelo. Ideju za ovu izložbu 
kao i same izložene časopise i 
novine Knjižnici je dala neka-
dašnja dugogodišnja knjižni-
čarka Jasna Andrišić. Svi koji 
nisu uspjeli pogledati ovu za-
nimljivu izložbu moći će to 
učiniti do 10. svibnja 2024. 
godine. 

Od novina do zidnjaka

Posljednja aktivnost, pred-
stavljanje knjige „Zidnjaci 
naših baka“, lokalnih autora 
Ane Vazdar i Dubravka Mari-
čića, održana je u 19 sati. Oni 
su zajedno s urednikom knji-
ge, Vladimirom Vazdarom, 
belišćanskoj publici u formi 
opuštenog razgovora ispriča-
li kako je došlo do ideje stva-
ranja knjige i njezine konačne 
realizacije. Knjiga je izuzet-
no važna jer ilustrira pove-

zanost prošlih vremena s da-
našnjicom u kojoj živimo. Na 
slikovit način prikazuje običa-
je i životne navike naših baka i 
djedova, a sve češće, u današ-
nje vrijeme, mnogi priželjku-
ju vratiti se tom stilu života. 
Da je knjiga itekako važna za 
očuvanje lokalne kulturne ba-
štine, potvrdila je i kustosica 
Tünde Šipoš Živić, voditelji-
ca Etnografskog odjela Muze-
ja Slavonije iz Osijeka, koja je 
u nekoliko rečenica, iz struč-
nog aspekta, istaknula nepro-
cjenjivu vrijednost predstav-
ljene knjige te je pohvalila sav 
uloženi trud i rad njezinih au-
tora. Treba svakako istaknu-
ti da knjiga ima već svoju ma-
đarsku inačicu i u planu je 
prijevod na njemački jezik. 
Noć knjige još je jedna u nizu 
uspješno održanih aktivnosti 
u organizaciji Gradske knjiž-
nice i čitaonice Belišće koja 
neumorno nastavlja provoditi 
sve planirane aktivnosti i do-
gađanja u 2024. godini. 

 Dijana Crljenić 

Denis Kovač predstavio je slikovnicu "Muha"

Sudionici kreativne radionice s 
učiteljicom Marijom ŠimićPredstavljanje knjige „Zidnjaci naših baka“
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Članice udruge „Sunce“ iz 
Mrzovića (Općina Semelj-
ci) svoje su turističko propu-
tovanje Valpovštinom u ne-
djelju, 21. travnja, okrunile 
posjetom znamenitostima 
grada Belišća, gdje ih je ugo-
stila direktorica Turističke 
zajednice grada Belišća Alek-
sandra Čeliković Cvidrak pri-
redivši raznovrstan turistički 
obilazak.
Predvođene predsjednicom 
udruge Irenom Mravunac, 
gošće iz Mrzovića posjetile su 

U subotu, 20. 
travnja, 36 
udruga, usta-
nova, sportskih 
klubova, vrti-
ćaraca, osnov-

noškolske djece, gradskih 
tvrtki, dobrovoljnih vatro-
gasnih društava, umirovlje-
nika, mještana Belišća i pri-
gradskih naselja uključilo se 
u tradicionalnu akciju „Volim 
Belišće, ali čisto“, a prema ri-
ječima direktorice belišćan-
ske Turističke zajednice Alek-
sandre Čeliković-Cvidrak, to 
znači da je u ovoj ekološkoj 
akciji sudjelovalo oko 1200 
osoba. Grad Belišće i Turi-
stička zajednica grada Beli-
šća brojnim su sudionicima 
osigurali osvježenje tijekom 
radne akcije, a gradske tvrtke 

Belišće upoznale članice "Sunca" iz Mrzovića
prvo crkvu sv. Josipa Radni-
ka, gdje ih je ugostio župnik, 
fra Marko Neretljak, obnov-
ljeni Spomen vlak, Trg Ante 
Starčevića, a obišle su i Pala-
ču Gutmann. 
Nakon „Pekmez ulice“ i dru-
ženja u prostorijama Turi-
stičke zajednice, obišle su 
spomenik poginulim pripad-
nicima 107. brigade u Baranji, 
Staru Dravu te Svetište svete 
Ane u Bistrincima.

Lidija Aničić Posjet Svetištu svete Ane u Bistrincima

Tradicionalni početak proslave 140. rođendana našeg grada

Volim Belišće, ali čisto
logistiku za odvoz smeća. 
-	 Zajedništvo koje su svi su-
dionici pokazali kroz svoje-
vrstan team-building dokaz 
je da se zajedničkim snaga-
ma puno toga može. Ekološ-
ka osviještenost i međugene-
racijska suradnja pridonose 
sveobuhvatnom odgoju naših 
najmlađih mještana i pokazu-
ju se primjerom. Zato neka to 
ne bude samo jedan, isplani-
rani dan u godini, nego sva-
kodnevno učinimo životno 
okruženje urednim i čistim 
i takvim ga ostavimo našim 
potomcima - poručila je di-
rektorica Čeliković-Cvidrak. 
Ovom akcijom ujedno je po-
čela i ovogodišnja proslava 
140. rođendana našeg grada.

Monika Đogaš Čistilo se u svim dijelovima Belišća

Uređen je i Guco
Svoj doprinos uređenju dali  
su i članovi Kinološkog društva

Članovi UHDDR-a također  
su se uključili u akciju 



travanj 2024.
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D ragi čitatelji i 
poštovani su-
građani.  
R o đ e n d a n i 
su uvijek bili, 
jesu i bit će, 

prava prilika, pravi trenu-
tak, točno vrijeme za slav-
lja, dobre želje i  čestitke, 
ali i prilika za   podsjećanja 
na sve ono dobro, vrijed-
no i lijepo što je slavljenik 
prošao, doživio, ostvario 
ili  postigao. Osobito ako je 
slavljenik grad, naš grad, 
naše Belišće. Upravo ovih 
dana proslavljamo i obilje-
žavamo rođendan našega 
grada. Navršio je 140 godi-
na, a ja  i u ovoj prigodi, 
kao i u proteklim godina-
ma kada  smo obilježava-
li i slavili rođendan kažem 
da je on 140 godina - mlad, 
jer te i tolike  godine, kao 
što znamo, u povijesnom i 
vremenskom smislu i nisu 
nešto veliko, pa mi neka-
ko i ne ide reći da je toli-
ko – star. U tom, vremen-
ski kratkom razdoblju, u  
našem gradu se dogodi-
lo toliko velikih i važnih 
promjena, i to je njegova 
prva i glavna posebnost,  
i  ključna  odlika. Velike i 
korjenite  razvojne pro-
mjene  događale su se do-
slovno od samih početaka, 
prije točno 140 godina sve 
do današnjih dana, pa za-
jedno čine našu lijepu beli-
šćansku priču, koju sadaš-
nje generacije nastavljaju, 
dopunjavaju, šire, upotpu-
njuju. Svatko na svoj na-
čin, prema svojim, većim 
ili manjim mogućnostima, 
sposobnostima i znanji-
ma, ali je sigurno da uspje-
si, rezultati i dobar mate-
rijal za lijepe belišćanske 
priče, i ove rođendanske 
i one svakodnevne, može 
najbolje pripremiti timski 
rad, zajedništvo i dobre 
ekipe.

140.   
rođendan 

Belišćankove crtice

Gospodarstvo
Uz brojne skupove, događa-
nja i manifestacije koje su li-
jepe, vrijedne i potrebne ro-
đendanske čestitke , ipak, 
složit ćemo se, najvažnije i 
najvrednije su one razvoj-
ne. Upravo one, na kojima 
je Belišće nastalo i postalo. 
One industrijske, proizvod-
ne, koje održavaju, ali ko-
je i proširuju i jačaju snagu 
našeg grada, a time i per-
spektive za sve građane jer 
je, dakako, riječ i o stabil-
nim i sigurnim  radnim mje-
stima. Zbog toga je i poseb-
no vrijedan i važan podatak 
da, usprkos  svim velikim i 
malim, ali ozbiljnim poteš-
koćama u gospodarstvu, su-
stavu i društvu, 140. rođen-
dan naš grad dočekuje sa 
168 gospodarskih subjekata, 
kako to kažu u administraci-
ji i statistici, od čega je 150 
trgovačkih društava, dakle 
velikih, većih i manjih tvrt-
ki, a ostalo su poduzetni-
ci-obrtnici. U tim je tvrtka-
ma, trgovačkim društvima 
ili obrtničkim djelatnostima 
zaposleno 2716 osoba, što je 
respektabilan broj i potvr-
đuje da je Belišće i danas, 
kao i uvijek do sada bilo i 
ostalo grad industrije, grad 
rada, proizvodnje i razvoja. 

EU projekti
Posebno lijepu i vrijed-
nu čestitku gradu za ovaj 
“okrugli” rođendan, pri-
premila je ekipa našeg, po-
znatog, priznatog i iznimno 
uspješnog  gradskog  ek-
spertnog tima za  pripremu 
i provođenje EU projekta, 
na čelu sa zamjenicom gra-
donačelnika Ljerkom Vuč-
ković.  Ona je  za ovu prigo-
du rekla:   
- U godini kada obilježa-
vamo 140 godina postoja-
nja Belišća, Grad Belišće u 
realizaciji ima 11 projeka-
ta (sufinanciranih od stra-

ne Europske unije i resor-
nih ministarstava), ukupne 
vrijednosti 3.341.433,02 eu-
ra, pri čemu sufinanciranje 
iznosi 2.470.830,77 eura. 
Među najvrjednije projekt 
svakako spadaju: Doma je 
najbolje iz programa Zaželi 
– prevencija institucionali-
zacije (1.485.000,00 eura), 
Energetska obnova zaštiće-
nog kulturnog dobra – zgra-
de starog Mlina u Belišću 
(689.718,53 eura) i Prošire-
nje kapaciteta dječjeg vr-
tića u Belišću (229.345,01 
eura). Uz ove, tu su i pro-
jekti kroz koje ćemo do-
datno ozeleniti naš grad ili 
pak urediti zgrade i okoliš 
društvenih domova u pri-
gradskim naseljima. Treba 
istaknuti i velike, za Beli-
šće važne, projekte koji su 
prijavljeni, nalaze se u po-
stupku odabira i za koje je 
izrađena projektno-tehnič-
ka dokumentacija. Među 
njima je najveći projekt TU-
RESPIN – turističko-rekrea-
cijska i sportska infrastruk-
tura Belišća (6.917.964,45 
eura), Unutarnje uređenje 
zgrade starog Mlina – ure-
đenje kulturne infrastruktu-
re (788.999,78 eura), zatim 
Rekonstrukcija Nerazvrsta-
ne ceste br. 2 u Bistrincima 
(626.781,96 eura) i Energet-
ska obnova javnih zgrada 
(Mitrovica), koja se nalazi u 
fazi ugovaranja (941.697,98 
eura).
Ima li, dragi čitatelji i pošto-
vani sugrađani potrebe ovo-
me nešto dodavati? Nema. 
Čestitke su to prave, stvar-
ne, izravne, svakome vid-
ljive, jasne i znane. Naše. 
Belišćanske. Gradu za ro-
đendan, građanima za do-
brobit, korist, sigurniju, 
ljepšu i  sadržajniju svakod-
nevicu i život u zajednici. 

 
Mato Jerkić

Grad Belišće obavještava gra-
đane da od 2. svibnja postu-
pa po članku 17. i 18. Odluke 
o parkirnih zonama i vremen-
skom ograničenju trajanja par-
kiranja, visini naknade za par-
kiranje i vremenu naplate na 
javnim parkiralištima u gra-
du Belišću. Građani i korisnici 
usluge parkiranja mogu podi-
ći potrebne potvrde, zahtjeve 
za izdavanje povlaštene i ko-
mercijalne parkirališne karte u 
Gradskoj upravi grada Belišća 
(Vijenac dr. Franje Tuđmana 1) 
u vremenu od 7 do 15 sati. 
Stanari u 1. zoni naplate par-
kiranja te zaposlenici u gospo-
darskim subjektima koji imaju 
više od 100 zaposlenih mjeseč-
nu kartu mogu kupiti za 5 eu-
ra, polugodišnju za 30 eura, a 
godišnju za 60 eura. Radnička 
/ obrtnička karta može se ku-
piti za 11 eura (mjesečna), 55 
eura (polugodišnja) te 99 eu-
ra (godišnja). Osobe starije od 
65 godina imaju pravo na po-
vlaštene karte po cijeni od 1 eu-
ro (mjesečna), 6 eura (polugo-
dišnja) i 12 eura (godišnja), a 
cijena komercijalne karte je 14 
eura (mjesečna), 70 eura (po-
lugodišnja) i 126 eura (godiš-
nja). Cijena parkirne karte u 
Zoni 1 je 40 centi, parking se 
naplaćuje od 7 do 19 sati rad-
nim danom i subotom od 7 do 
13 sati.
Parkirna zona 1 obuhvaća 
sljedeće ulice: Eugena Kva-
ternika, Park A. Hofmanna, 
Radnička, Trg A. Starčevića, 
Vijenac dr. F. Tuđmana, Vije-
nac S.H.Gutmanna i Željeznič-
ka. Sve potrebne informacije, 
zahtjev i potvrde nalaze se na 
web stranici 

Naplata 
parkiranja 
u Belišću



16 travanj 2024.

C rkveni god jedan 
je od najsvečani-
jih dana za svaku 
župnu zajedni-
cu, kada se slavi 
blagdan sveca ili 

svetice zaštitnika crkve. Taj 
dan na poseban način pred-
stavlja i sve što smo mi kao 
članovi ove zajednice pozva-
ni biti. Simbolično i pomno 
odabran, sveti Josip Radnik 
od utemeljenja Župe Belišće 
njezin je svetac zaštitnik čiji 
se blagdan obilježava 1. Svib-
nja, na Međunarodni praznik 
rada, pa je tako ovaj dan iza-
bran i za Dan Grada Belišća, a 
iz godine u godinu slavi se ni-
zom manifestacija u društve-
nom i vjerskom životu grada. 
I ove je godine na sam 1. svib-

Međunarodni praznik rada, kirvaji i crkveni godovi  
svečano proslavljeni u Belišću i Bocanjevcima

Od budnice preko misa, prve 
pričesti, kirvaja, izleta...

Prvopričesnici uljepšali kirvaj
Početak svibnja uvijek je u znaku aktivnosti u Etno selu Bocanjevci. Ia-
ko je njihova župna crkva posvećena svetim Filipu i Jakovu, čiji je spo-
mendan 3. svibnja, Bocanjevčani kirvaj i crkveni god slave kada i Beli-
šćani - 1. svibnja. 
Euharistijsko slavlje, koje je vodio valpovački župni vikar, vlč. Antonio 
Pekić, u župnoj crkvi u Bocanjevcima bilo je još svečanije jer je sakra-
ment prve svete pričesti primilo osam djevojčica i dječaka: Juraj Stan-
ković, Lea Piškorjanac, Petar Mihaljević, Borna Vonić, Jakov Vuksanić, 
Mateo Hemetek, Brajan Petrović i Vid Kolarić. 
Organizacije kirvajske zabave uhvatili su se članovi NK Hrvatski so-
kol, pa se i u subotu, 4. svibnja, u Bocanjevcima okupilo mnoštvo 
ljudi. Ipak, ono što označava svibanj u Bocanjevcima je Gastro-fest, 
koji će u subotu, 11. svibnja, okupiti kuhare koji će se natjecati u 
spremanju autohtonih jela te brojne izlagače koji će sudjelovati u 
gospodarskom sajmu. 
Čestitku sumještanima i dobrodošlicu gostima i ovom je prilikom upu-
tio Bojan Vuksanić, povjerenik za razvoj prigradskog naselja Bocanjev-
ci.

Monika Đogaš

nja, ujutro od 6.30, krenula 
tradicionalna budnica ulica-
ma grada u izvedbi Puhačkog 
orkestra grada Belišća koji su 
koračnicama te drugim po-
znatim izvedbama na sim-
boličan način pronijeli glas 
ulicama grada da upravo po-
činje kirvaj i jedan od najvaž-
nijih dana u godini za “grad 
papira i sporta” i da se zbog 
toga valja rano ustati. 
Vjernici iz župe Belišće za 
ovaj su se veliki blagdan pri-
premali trodnevnim misnim 
slavljima koja su započela u 
nedjelju, 28. Travnja, gdje je 
bila mogućnost i za svetu is-
povijed. Na samu svetkovinu 
svetog Josipa nakon jutarnje 
mise u 8 sati, svečano misno 
slavlje s početkom u 11 sati 

Dan je započeo budnicom u izvedbi Puhačkog orkestra grada Belišća

Svečana sveta misa u belišćanskoj župnoj crkvi

Euharistijsko slavlje na staroslavenskom predvodio je domaći sin,  
vlč. dr. sc. Dejan Turza
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Međunarodni praznik rada, kirvaji i crkveni godovi  
svečano proslavljeni u Belišću i Bocanjevcima

Od budnice preko misa, prve 
pričesti, kirvaja, izleta...

predslavio je vlč. dr. sc. Dejan 
Turza, župnik Župe sv. Mari-
je u Sutomori u Boki kotor-
skoj i domaći sin naše župe, a 
misa je slavljena na crkveno-
slavenskom jeziku. Tijekom 
trodnevnice i na sam crkveni 
god na ulazu u župnu crkvu 
postavljen je kip svetog Josi-
pa, gdje se nakon svete mise 
molila zagovorna molitva sve-
tom Josipu i litanije na čast sv. 
Josipa, a pola sata prije mise i 
krunica svetom Josipu. 
Najviše veselja tijekom cije-
log 1. svibnja bilo je zasigur-
no za one najmlađe koji su u 
pratnji roditelja i odraslih do 
mile volje uživali u šarolikoj 
ponudi kirvajskih šatora koja 
se dopunjavala raznovrsnom 
adrenalinskom zabavom ko-

ju je već i danima prije sa-
mog kirvaja nudio lunapark 
na već tradicionalnoj lokaciji. 
No ni oni nešto stariji ni-
su propustili priliku uživati 
u ugodnom proljetnom pra-
zničnom danu koji se po do-
brom starom običaju osim uz 
blagdanske stolove s obitelji-
ma i prijateljima rado slavi u 
prirodi, uz rijeke ili na izleti-
štima. No priči o proslavi Da-
na Grada Belišća tu nije kraj, 
jer će različita sportska, kul-
turna i druga događanja po-
trajati sve do 14. svibnja, ka-
da je predviđen posljednji 
u nizu događanja u povodu 
ovogodišnje proslave. 

                                                                                    
Lidija Aničić

Belišćani i njihovi gosti u velikom su broju pohrlili u središte grada

Prva pričest i kirvaj u Bocanjevcima 

Adrenalina nije nedostajalo

Pod šarenim šatorima svatko je mogao pronaći nešto za sebe

Jahanje je za djecu uvijek 
posebna atrakcija

Najviše sadržaja bilo je za najmlađe
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N akon komedi-
je "Dimnjačar" 
u izvođenju Ke-
rekesh teatra te 
predstave "Če-
hovljeve livadi-

ce - i tako dalje i tome slično", 
koju su izveli vukovarski amateri 
iz Scene Martin, 44. Belišćanski 
dramski memorijal nastavljen je 
u petak, 5. travnja, komedijom 
“Digitalno doba” koju je izvela 
skupina “Babe bez kočnica”. 
Ova urnebesna komedija govo-
ri o braku Sunčice i Pave, koji 
prolazi kroz razne zaplete iza-

zvane pravim i lažnim profilima 
na društvenim mrežama koji 
donose promjene i posljedice 
u braku, a time izazivaju i zani-
manje susjeda. Ova zanimljiva, 
suvremena i moderna tema na 
kazališnim pozornicama privu-
kla je u kazalište različite gene-
racije te nasmijala i oraspoloži-
la sve prisutne. U predstavi su 
glumile članice skupine “Ba-
be bez kočnica” Zdenka Zba-
natski, Ana Mihaljević, Ankica 
Jelkić, Kaja Antolović, Stanka 
Krznarić i Ana Puljek, a pridru-
žili su im se Zvonimir Iveković 

i Ana Paulić. Šaptačice u pred-
stavi bile su Nevenka Blažević 
i Ana Šikić. Tekst i režiju pot-
pisuje Belišćanka Zdenka Zba-
natski. 
Dramom "Tamo gdje tuga spa-
va" Kazališta Županja, u petak, 
12. travnja, službeno je završen 
44. Belišćanski dramski memo-
rijal. Glumci Kazališta Županja 
svojom su izvrsnom glumom 
oduševili sve prisutne, a beli-
šćanskoj su publici još jednom 
dokazali kako i amaterski glum-
ci mogu biti pravi profesionalci.
Nakon završetka predstave osni-

vač i predsjednik Saveza amater-
skih kazališta Slavonije i Baranje 
i član odbora kolegija Hrvatskog 
sabora kulture Branko Puhek za-
hvalio je belišćanskoj publici, a 
zatim je u ime Hrvatskog sabora 
kulture uručio srebrne diplome 
predsjedniku Amaterskog kaza-
lišta Belišće Zvonimiru Ivekovi-
ću za 29 godina i Nadi Kavicki za 
20 godina uspješnog rada na ši-
renju i razvijanju kulturno-um-
jetničkog amaterizma i hrvatske 
kulture.

Monika Đogaš

U subotu, 20. travnja 2024. go-
dine, u župnoj crkvi sv. Josipa 
Radnika u Belišću održala su se 
obećanja Frame Belišće. Tom 
su prigodom belišćanski frama-
ši proslavili i 30 godina svoga 
postojanja. Svojim su dolaskom 
proslavu obećanja i 30 godina 
postojanja uveličali framaši iz 
Borova naselja, Đakova, Našica, 
Otoka, Sikirevaca, Slavonskoga 
Broda i Vukovara. 
Euharistijsko slavlje predvodio 
je fra Marko Neretljak, duhovni 
asistent Frame Belišće, a misno 
slavlje animirali su članovi Zbora 
Frame Belišće. Prije fra Markove 
homilije petnaest framaša izre-
klo je svoje: „Evo me“, te su tako 
pokazali želju služiti Gospodinu 
u bratstvu Franjevačke mladeži, 

Proslava 30 godina belišćanske Frame

Slavlje obećanja mladih 
upravo u duhu svoga ovogodiš-
njeg gesla: „Odlučio sam slijedi-
ti Krista.“ Nakon homilije svoja 
je obećanja obnovilo pet frama-
ša, a desetero je framaša prvi 
put dalo obećanja. Svaki je fra-
maš kao uspomenu na ovaj dan 
dobio narukvicu sa znakom tau, 
simbolom Frame i Trećeg fra-
njevačkog reda u cijelom svije-
tu. Svakom je obećaniku najpri-
je čestitao duhovni asistent, fra 
Marko Neretljak, a nakon njega 
predstavnica belišćanskog OFS-
a, Jelena Šarčević i mjesna pred-
sjednica belišćanske Frame, Kla-
ra Stanković. 
Neformalni dio započeo je na-
kon završetka misnog slavlja 
kada su framaši otplesali svoj 
poznati ples, a druženje se na-
stavilo u Dvorani bl. Alojzija Ste-
pinca, gdje su framaši i ostali 
puk mogli uživati u zajedništvu 
i filmu koji su pripremili doma-
ći framaši.

Tea CindoriObećanja belišćanskih framaša

Završen 44. Belišćanski dramski memorijal

Srebrne diplome Zvonimiru 
Ivekoviću i Nadi Kavicki

Predstava Digitalno doba Dodjela srebrnih diploma 
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N a rođendan 
znamenitog ta-
lijanskog genija 
renesanse, ar-
hitekta, kipara, 
slikara i izumi-

telja Leonarda Da Vincija, 15. 
Travnja, svake godine obilje-
žava se Svjetski dan umjetno-
sti, koji je službenim progla-
sio International Association of 
Art (IAA/AIAP) u partnerstvu 
s UNESCO-om, s ciljem promi-
canja svijesti o kreativnim ak-
tivnostima. Radi prikazivanja 
raznolikosti i bogatstva um-
jetnosti diljem svijeta organi-
ziraju se razni događaji poput 
umjetničkih izložbi, radionica i 
performansa. 
Belišćanski umjetnici Jadran-
ka Berak, Vanja Eberl, Kristi-
jan Čorić, Tin Lacković i Suza-
na Lešnjaković odlučili su dati 
svoj doprinos Svjetskom danu 
umjetnosti izloživši 19 slikar-
skih radova u cafe-baru 2You, 
koji još otprije obogaćuju nji-
hovi radovi. Ulja na platnu i 
staklu, akrili i pasteli različite 
tematike koje je naslikalo pet 
autora, svaki u svom prepo-
znatljivom stilu, mogli su se po-
gledati do 25. travnja.

Grad u novim bojama
U sklopu obilježavanja Dana gra-
da Belišća članovi Likovne Udru-
ge Bel-art u subotu, 27. travnja, 
održali su likovnu koloniju koja 
je privukla ljubitelje umjetnosti 

  Belišće u 
našim bojama

Belišćanski umjetnici u čast 
svome gradu i velikom  

Leonardu da Vinciju

Na Međunarodnom natjecanju 
“Damir Sekošan”, održanom 
13. travnja 2024. u Osijeku, 
učenice klavirskog odjela Glaz-
bene škole Valpovo i Belišće 
pri Osnovnoj školi Matije Petra 
Katančića Valpovo izvrsno su 
predstavile svoju školu i ostva-
rile nove vrijedne rezultate i 
odličja. Tako je u 1. kategoriji 
Lena Kamenko osvojila 2. na-
gradu i srebrnu medalju osvo-
jivši 92,67 bodova, sa svojom 
mentoricom Renatom Somrak. 
U 2. kategoriji je Lorena Vujno-
vac s mentoricom Renatom 
Somrak osvojila 2.nagradu i 
srebrnu medalju sa 92,83 bo-
da, a najsjajnijim se odličjem i 
prvom nagradom u istoj kate-
goriji s 96,93 boda okitila Iva 

Pijanisticama srebro i zlato
Nove nagrade mladim glazbenicama

Belišćanski slikari svome gradu za rođendan

Izložba u povodu Svjetskog 
dana umjetnosti

Lena Kamenko i Lorena Vujnovac 
s mentoricom Renatom Somrak

i prolaznike. Trinaest likovnjaka 
okupilo se u centru grada kako 
bi svojim kistovima oživili pejza-
že, likove i prepoznatljive moti-
ve svoga Belišća.
To slikarsko druženje, koje je 
postalo neizostavan dio kultur-
nog života grada, svake godine 
privlači mnoštvo sudionika i po-
sjetitelja. Likovna kolonija nije 
prilika samo za umjetničko izra-
žavanje članova udruge Bel-art 
nego i za promociju lokalne kul-
ture i ljepote grada Belišća. Slika-
ri su sa svojim platnima i bojama 
zauzeli lokacije u centru grada, 
hvatajući djelima duh i atmosfe-
ru mjesta. Njihova djela odraža-
vaju raznolikost umjetničkih sti-
lova i tehnika, ali istovremeno 
imaju zajedničku nit - ljubav pre-
ma svom gradu i želju da ga pri-
kažu u najboljem svjetlu.

Monika Đogaš      
Tin Lacković

Perak. Ona je uz svoju men-
toricu Mariju Pušić ostvarila i 
pravo nastupa na World Piano 
Conference, koji će se održati 
u Novom Sadu. 

Lidija Aničić
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Međunarodni dan svjesnosti o 
opasnostima od mina i pomo-
ći u protuminskom djelovanju 
u četvrtak, 4. travnja, u surad-
nji s Koordinacijom udruga 
branitelja i stradalnika Osječ-
ko-baranjske županije i brani-
teljskim udrugama obilježen 
je u Osijeku, Našicama, Belom 
Manastiru, Belišću, Donjem 
Miholjcu i Čepinu. 
Prema smjernicama kampa-
nje „Manje oružja, manje tra-
gedija“ djelatnici Policijske po-
staje Belišće na štandovima 
su dijelili prigodni promotivni 
materijal te su u neposrednoj 
komunikaciji utjecali na razvi-
janje svijesti o opasnostima 
od minsko-eksplozivnih sred-
stava i oružja s obzirom na to 
da je u Republici Hrvatskoj još 
uvijek veliki broj minsko-ek-
splozivnih sredstava i oružja 
zaostalih iz Domovinskog ra-
ta, kojima se ugrožava sigur-
nost građana. 
Kampanja „Manje oružja, ma-
nje tragedija“ provodi se od 
2007. godine, a glavni cilj je 
poticanje građana na drago-
voljnu predaju oružja. Usmje-
rena je na podizanje ukupne 
svijesti građana o opasnosti-
ma od nestručnog rukovanja 
oružjem i minsko-eksploziv-
nim sredstvima. Sukladno Za-
konu o nabavi i posjedovanju 
oružja građana, dragovoljna 

Kao i svake godine, travanj je 
za članove Udruge hrvatskih 
dragovoljaca Domovinskog ra-
ta Belišće razdoblje intenzivnih 
aktivnosti. Prvo su se uz mno-
ge sudionike u koloni sjećanja, 
kao i svake godine, poklonili 
našim herojima koji su 3. trav-
nja 1992. godine život dali za 
obranu domovine, izvijestio je 
Predrag Trbojević, tajnik Udru-
ge. S posebnom su zahvalno-
šću bili domaćini i izaslanstvu 
dragovoljaca iz Preloga, koje je 
predvodio Božidar Benković i 
tako pružio podršku u obilježa-
vanju obljetnice akcije Baranja. 
Kao uspomena na druženje i 
podršku ostat će dar - umjetnič-
ka slika Helene Fijok Benković.
Samo dva dana nakon obljetni-
ce najveće borbene akcije bra-
nitelja 107. brigade članovi be-
lišćanske Udruge hrvatskih 
dragovoljaca Domovinskog rata 
sudjelovali su na svečanom obi-
lježavanju 15. godišnjice osnut-
ka UHDDR-a Čepin, gdje su pa-
ljenjem svijeća i molitvom kod 
spomen obilježja odali počast 
četrdesetsedmorici poginulih 
čepinskih branitelja i dragovo-
ljaca. 
Članovi belišćanskog ogranka 
UHDDR-a sudjelovali su i u akci-
ji “Volim Belišće, ali čisto” - ini-
cijativi koja okuplja lokalnu za-
jednicu u cilju očuvanja čistoće 
i ljepote grada Belišća. Nedavno 

Policijska postaja Belišće

Aktivnosti za viši 
stupanj sigurnosti

predaja ilegalnog oružja je i 
dalje bez sankcija te se ovom 
kampanjom željelo apelirati 
na sve građane koji još u svo-
jim domovima čuvaju ili skri-
vaju ilegalno oružje ili eksplo-
zivna sredstva da pozivom na 
broj 192 ili 112 učine prvi korak 
prema dragovoljnoj predaji 
oružja bez sankcija. 
Također, Policijska postaja Be-
lišće je u petak, 26. travnja or-
ganizirala prometno preven-
tivno predavanje učenicima 
završnih razreda Srednje ško-
le Valpovo o korištenju sigur-
nosnog pojasa uz pomoć si-
mulatora prevrtanja vozila.

Lidija Aničić

U Belišću je obilježen Međunarodni 
dan svjesnosti od mina

Brojne aktivnosti belišćanskog UHDDR-a

 Počasti, druženja i ljubav 
prema svome gradu

su se okupili i na druženju koje 
je organizirala Udruga HVIDRA 
Baranjsko Petrovo Selo. Doma-
ćini su srdačno dočekali goste i 
pripremili bogat program koji je 
uključivao sportska natjecanja, 
kulturne aktivnosti te razgovore 
o zajedničkim iskustvima iz Do-
movinskog rata. Druženje je bi-
lo prilika za razmjenu iskustava 
i stvaranje novih prijateljstava 
među članovima udruga. Ova-
kva druženja pružaju priliku za 
zajedničko sjećanje, podršku i 
ohrabrenje te doprinose jačanju 
zajedništva među veteranima.

Predrag Trbojević

Članovi belišćanskog UHDDR-a 
zabilježili su niz aktivnosti
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D obrovoljno va-
trogasno društvo 
Belišće je u su-
botu, 27. travnja, 
bilo domaćin 25. 
Susreta vatroga-

sne mladeži i pomlatka. Ispred 
belišćanskog vatrogasnog doma 
tom se prilikom okupilo 520 na-
tjecatelja podijeljenih u 47 ekipa 
iz 26 dobrovoljnih vatrogasnih 
društava  s područja Osječko-ba-
ranjske županije i Republike Hr-
vatske, a natjecali su se u četiri 
kategorije. Natjecanje je otvorio 
predsjednik Vatrogasne zajed-
nice Osječko-baranjske župani-
je Zdenko Čarapar, uz nazočnost 
zamjenika načelnika stožera Ci-
vilne zaštite OBŽ Mladena Peji-
ća, zamjenice gradonačelnika 
Belišća Ljerke Vučković i doma-
ćina DVD-a Belišće, zapovjed-
nika Dubravka Čovčića te pred-
sjednika Željka Čakalića, koji su 
uputili prigodne riječi prisut-
nim natjecateljima i voditeljima 
ekipa, a nakon popodneva pro-
vedenog u odmjeravanju vatro-
gasnih vještina najuspješnijim 
ekipama dodijeljeni su  pehari, 
medalje i diplome za osvojena 
prva tri mjesta u svakoj kategori-
ji te medalje za svakog sudionika 
u povodu 25. Susreta vatrogasne 
mladeži i pomlatka.
U natjecanju s vatrogasnom 
brentačom, u kategoriji djeca 
muška, prva je bila ekipa Popo-

Četiri kategorije, 520 
natjecatelja, 47 ekipa

Belišćanski vatrogasci organizirali  
25. Susret mladeži i pomlatka

Belišćanski 25. Susret mladeži i pomlatka

Mladež je pokazala iznimnu uvježbanost

vače, drugo je mjesto pripalo 
DVD-u Veliškovci, a treće eki-
pi DVD-a Grabovac. U konku-
renciji 20 ekipa Bocanjevčani 
su bili peti, na 11. mjestu je bio 
DVD Gat, a na 14. mjestu ekipa 
Belišća. U istoj disciplini, ali ka-
tegoriji djeca ženska, natjeca-
lo se osam ekipa. Prva je bila 
ekipa Vukojevaca, slijedi Belje-
vina pa Dalj, a male Belišćan-
ke su bile sedme. U natjecanju 
s preprekama za vatrogasnu 
mladež sudjelovalo je 13 muš-
kih ekipa. Prvo je mjesto pripa-
lo DVD-u Vukojevci, slijedi An-
tunovac pa Branjin vrh, a ekipa 
DVD-a Belišće završila je na 10. 
mjestu. U kategoriji ženske mla-
deži nadmetalo se šest ekipa. 
Vatrogaskinje iz Stipanovaca, 
Feričanaca i Đakova bile su naj-
uspješnije. Članice ženske eki-
pe DVD-a Veliškovci završile su 
na petom mjestu.

      Monika Đogaš

Taktička vježba zaposlenika 
tvrtke Harburg - Freudenberger 
Belišće d.o.o. i operativnih va-
trogasaca središnje vatrogasne 
postrojbe Dobrovoljnog vatro-
gasnog društva Belišće održana 
je u petak, 12. travnja, u hali kod 
stroja za sačmarenje.
-	 Zadatak vježbe bila je pro-
vedba alarmiranja, koordinaci-
je dojave o događaju, evakua-
cija radnika, početno gašenje, 
spašavanje unesrećenih i gaše-
nje požara, u što su aktivno bi-
li uključeni svi sudionici vježbe 
- izvijestio je Dubravko Čovčić, 
zapovjednik VZG-a Belišće, na-
glasivši kako je i ovom prilikom 
pokazana koordinacija radnika 
i pripadnika vatrogasne postroj-
be prilikom evakuacije te uzaja-

DVD Belišće prikazalo spremnost za evakuaciju,  
spašavanje i gašenje požara

Vatrogasna vježba u  
krugu tvrtke HF Belišće

Vatrogasna vježba potvrdila je 
spremnost vatrogasaca

Članovi pomlatka i  mladeži Do-
brovoljnog vatrogasnog društva 
Batina u subotu, 13. travnja, po-
sjetili su svoje vršnjake u DVD-u 
Belišće. 
Zajedničko uvježbavanje po-
mlatka u radu s vatrogasnom 
brentačom i rušenju meta te 
mladeži u vježbi s preprekama 
iskorišteno je za međusobno 
upoznavanje, ali i stjecanje još 
boljih vještina.  Ujedno su vo-
ditelji obaju DVD-ova izmijeni-
li iskustva u radu s vatrogasnim 
pomlatkom i mladeži, kako bi 
osigurali veći broj vatrogasne 
mladeži i omogućili im kvalite-
tan rad.

Monika Đogaš

Druženje vatrogasnog 
pomlatka i mladeži 

Belišća i Batine

Rad s brentačom, 
rušenje meta 

i vježba s 
preprekama

mna suradnja u spašavanju i ga-
šenju požara. 
U ime Zavoda za unapređenje si-
gurnosti, Ivica Mauk upoznao je 
djelatnike s postupcima i ruko-
vanju aparatima za početno ga-
šenje, a djelatnici HF-a su imali 
priliku u praktičnom dijelu vi-
djeti svoje znanje. 
Nakon završetka vježbe anali-
zom je potvrđeno da su ostva-
reni svi ciljevi i zadaća vježbe. 
Cjelokupnu aktivnost sudioni-
ka u vježbi pratile su odgovorne 
osobe Tvornice HF Belišće (To-
ni Čužić), Zavoda za unapređe-
nje sigurnosti (Ivica Mauk) i Va-
trogasne zajednice grada Belišća 
(zapovjednik Dubravko Čovčić).

Monika Đogaš
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Članovi udruge športskih ri-
bolovaca Belišće i ove su godi-
ne dio programa obilježavanja 
Dana grada, bilo kao sudioni-
ci, bilo kao organizatori poje-
dinih aktivnosti. Nakon što su 
sudjelovali u akciji “Volim Be-
lišće, ali čisto”, belišćanski ri-
biči su u subotu, 27. travnja, 
na Staroj Dravi - Repnjak orga-
nizirali 28. Kup grada Belišća - 
lov ribe udicom na plovak, na 
kojem je sudjelovalo 12 ekipa s 
područja Zajednice športsko-
ribolovnih udruga Valpovo 
te iz susjednih ribičkih zajed-
nica.  Treće mjesto osvojila 

UŠR Belišće organizirao  
dva natjecanja na Staroj Dravi 

Vikend-raj za ribiče
je ekipa Klen iz Slatine, dru-
go ekipa Valpovke iz Valpo-
va, a najbolji su bili natjecate-
lji Amur Interland iz Darde. U 
belišćanskoj ekipi, koja je za-
vršila na petom mjestu, bili su 
Zoran Pepić, Nikola Antolović 
i Dominik Žužić.
Dan poslije, u nedjelju, 28. 

travnja, UŠR Belišće je na 
istom mjestu organizirao 
Open feeder kup freestyle teh-
nikom. Bile su dopuštene sve 
vrste hranilica, hrane i ma-
maca, nije bilo ograničenja 
za predveze i njihovu duži-
nu, a bilo je zabranjeno kori-
stiti rakete, praćke i kobre te 

prihranjivanje ribe rukom. Su-
djelovala su 23 natjecatelja, a 
pobjednik pojedinačnog Fee-
der kupa grada Belišća - lov 
hranilicom na dnu bio je Bru-
no Stojić (Strušac Retkovci), 
na drugom je mjestu bio pred-
stavnik domaćina Dejan Žega-
rac (UŠR Belišće), kojeg je na 
trećem mjestu slijedio Andrija 
Akalović (ORŠK). Belišće su na 
ovom natjecanju još predstav-
ljali Siniša Šarlija (4.), Nikola 
Peternek (8.), Ivan Maltar (16.) 
i Mladen Peroković (22.)

Monika Đogaš

Najbolji su bili natjecatelji Amur Interland iz Darde Belišćanski ribiči ostvarili su dobar plasman

Proslava 140. rođendana na-
šeg grada i ove je godine po-
čela ekološkom akcijom „Vo-
lim Belišće, ali čisto“, a toga 
je dana, u subotu, 20. travnja, 
održan i Memorijalni kup u lo-
vu ribe udicom na plovak, ko-
jem je organizator bila Udruga 
športskih ribolovaca Virje Gat, 
a koji je organiziran u spomen 
na sve preminule članove. 
Kako je izvijestio tajnik gatske 
ribičke udruge, Damir Torja-

Udruga športskih ribolovaca Virje Gat

MEMORIJAL I DRUŠTVENO NATJECANJE
nac, na Memorijalu je sudje-
lovalo devet ekipa iz okolnih 
prijateljskih ribičkih društava, 
a lijepo vrijeme pridonijelo je 
tome da ulov bude više nego 
zadovoljavajući. Ukupni po-
bjednik ovog Memorijala bila 
je ekipa Šarana iz Narda, dru-
go je mjesto osvojila ekipa Li-
njaka iz Golinaca, a na trećem 
je mjestu završila ekipa Karasa 
iz Šaga. U sektoru A najuspješ-
niji je bio Darko Čvagić, drugi 

je bio Vjekoslav Golup, a treći 
Josip Torjanac. U sektoru B pr-
vo je mjesto pripalo Miroslavu 
Abramiću, drugo Željku Krpa-
nu i  treće Denisu Golubu, a u 
sektoru C najuspješniji je bio 
David Juras, drugi je bio Dani-
jel Knežević, a treći Stevo Ho-
lenda. 
Gatski ribiči okupili su se i tje-
dan dana poslije, u subotu, 27. 
travnja, kada je organizirano 
društveno natjecanje na koje 

se odazvalo 15 članova UŠR-a 
Virje - devet kadeta i šest seni-
ora. U kadetskoj konkurenci-
ji prvi je bio Stjepan Draksler, 
drugi Josip Živković i treći Ga-
brijel Zdeličan, a među seni-
orima je prvo mjesto zauzeo 
Marko Šilović, drugi je bio Ste-
vo Holenda, a na trećem je 
mjestu završio Stjepan Duša-
nić.

Monika Đogaš

Memorijalni Kup u Gatu okupio je devet ekipa Posjećeno je bilo i društveno natjecanje
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U Edukativnom centru u Bi-
zovcu 16. travnja 2024. održa-
na je svečana sjednica Općin-
skog vijeća Općine Bizovac, što 
je bio i središnji dio programa 
obilježavanja Dana Općine Bi-
zovac, utemeljene 17. travnja 
1993. godine. Sjednici, koju je 
vodio predsjednik Općinskog 
vijeća Nikola Lacković, nazo-
čili su obnašatelj dužnosti žu-
pana Mato Lukić, saborski za-
stupnik u prethodnom sazivu 
Hrvatskog sabora Goran Iva-
nović, načelnici susjednih op-
ćina, predstavnici društvenog 
i kulturnog života Općine Bi-
zovac, općinski vijećnici i osta-
li gosti.
Općinski načelnik Srećko Vu-
ković u svom se osvrtu na pret-
hodnu godinu dotaknuo razli-
čitih projekata koje je Općina 
provodila, od izgradnje komu-
nalne i javne infrastrukture 
do ulaganja u školstvo, zdrav-
stvo, socijalne programe, va-
trogastvo, gospodarstvo, sport 
i udruge. Također, istaknuo je 
kako veliku pozornost pridaju 
demografskim programima i 
projektima. 
– U tom smislu zasigurno nam 
je najvažnija dogradnja dječ-
jeg vrtića, za što smo ove godi-
ne izradili projektno-tehničku 
dokumentaciju te ćemo pro-
jekt aplicirati na neki od natje-
čaja Europske unije. Osim toga 
Općina Bizovac godinama sufi-

nancira prijevoz učenika sred-
njih škola, studenata i djece s 
posebnim potrebama, nudimo 
stipendije te nagrađujemo obi-
telji za svako novorođeno dije-
te – kazao je Vuković i dodao 
da se Općina osobito razvija u 
turističkom smislu, a u ponudi 
je i sve više privatnog smješta-
ja.
Obnašatelj dužnosti župana 
Mato Lukić čestitao je svim 
mještanima Općine Bizovac 
njihov dan naglasivši kako je 
ovo općina koja sjajno koristi 
svoj geoprometni položaj i bli-
zinu grada Osijeka te razvija niz 
projekata sufinanciranih naci-
onalnim sredstvima i sredstvi-
ma Europske unije. – Općina 
Bizovac sa svojih gotovo 4000 
stanovnika jedna je općina u 
našoj županiji koja se snažno 
razvija u gospodarskom, kul-
turnom, turističkom i svakom 
drugom smislu, a pri tome ču-
va povijesno nasljeđe ovoga 
kraja. Nema prepreka da tako 
bude i u budućnosti, a siguran 
sam da će Općina ustrajati na 
provedbi niza drugih projeka-
ta, od demografskih, socijalnih 
do infrastrukturnih – zaključio 
je Lukić. Pohvalio je i napore 
Općine da svim dobnim skupi-
nama stanovništva pruži neku 
vrstu potpore, istaknuvši pri 
tome projekt „Zaželi“.

Lidija Aničić

Na svečanoj sjednici Općin-
skog vijeća Općine Bizovac u 
bizovačkom Edukativnom cen-
tru u utorak, 16. travnja 2024., 
dodijeljene su zahvalnice naj-
zaslužnijima. Na temelju Sta-
tuta Općine Bizovac, općinski 
načelnik Srećko Vuković do-
nio je odluku o dodjeli četi-
ri zahvalnice Općine Bizovac. 
“Narcis” Bizovac – obrt za ugo-
stiteljstvo, trgovinu i usluge za-
hvalnicu je dobio za 50 godina 
neprekidnog rada te iznimna 
postignuća i doprinos razvoju 
ugostiteljske djelatnosti u Bi-
zovcu. Jozo Kujundžić zahval-
nicu je primio za dugogodišnje 
aktivno i ustrajno djelovanje u 
Bizovačkom šahovskom klubu 

Mladost Bizovac te doprinos 
razvoju i unaprjeđenju nogo-
meta na području šire lokalne 
zajednice. Nikola Blažević pri-
znanje je dobio za dugogodiš-
nje aktivno i ustrajno djelova-
nje u nogometnom klubu BSK 
Bizovac te osobni doprinos ra-
zvoju i unaprjeđenju nogome-
ta na području šire lokalne za-
jednice. Udruzi umirovljenika 
Općine Bizovac zahvalnica je 
pripala za iznimna postignuća 
i doprinos od osobitog javnog 
značenja za razvoj i napredak 
u radu s umirovljeničkom po-
pulacijom na području Opći-
ne.

Srećko Vuković

Nedjeljno misno slavlje 14. trav-
nja u punoj vjernika bizovač-
koj župnoj crkvi svetog Mateja 
uveličao je vokalni solist Zvoni-
mir Kalić sa svojim bandom No-
el. Nakon pjevanja tijekom mise 
mladi glazbenici izveli su odli-
čan polusatni koncert duhovnih 

pjesama za što su od publike na-
građeni dugotrajnim pljeskom. 
Cijeli glazbeni događaj održao 
se u sklopu svečanosti i progra-
ma u povodu obilježavanja ovo-
godišnjeg Dana općine Bizovac.

Lidija Aničić

Nakon objavljenog javnog pozi-
va  i odluke općinskog načelni-
ka Srećka Vukovića o dodjeli fi-
nancijskih sredstava udrugama 
za financiranje projekata, pro-
grama i manifestacija od javnog 
interesa u općini Bizovac koje 
je predložilo Povjerenstvo za 
procjenu kvalitete prijava,  sve 

udruge potpisale su ugovore s 
Općinom Bizovac o redovitom 
financiranju u 2024. godini. 
Udrugama je raspoređeno uku-
pno 111.7750 eura, osiguranih u 
ovogodišnjem općinskom pro-
računu.

Lidija Aničić

Svečano proslavljen Dan Općine Bizovac

Velika pozornost 
demografskim mjerama

ZAHVALNICE 
NAJZASLUŽNIJIMA

Koncert u bizovačkoj crkvi

Bizovačkim udrugama 111.775 eura

Band Noel uveličao je misno slavlje

Svečana sjednica Općinskog vijeća

Dobitnici zahvalnica Općine Bizovac
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U sklopu ovogodišnjeg obilje-
žavanja Dana općine Bizovac, 
u petak 12. travnja u bizovačkoj 
Galeriji „Antun Ullrich” smje-
štenoj u kuriji Normann otvo-
rena je izložba likovnih radova 
poznatog osječkog umjetnika 
Darka Jovanovića. 
Iskazujući zadovoljstvo trećom 
po redu izložbom brojne slika-
re, kolekcionare, zaljubljenike 
u likovnu umjetnost, autorove 
kolege, članove likovnih udruga 
iz bliže i dalje okolice, pozdra-
vio je načelnik Općine Bizovac 
Srećko Vuković, a izložbu je pri-
godnim obraćanjem o autoru i 
njegovom stvaralaštvu otvorio 
akademski slikar Dinko Župa-
nović. Ugodnoj atmosferi svo-
jim su muziciranjem doprinos 
dali vrhunski osječki glazbenici, 

Slaven Batorek i Ivica Murat.
Riječ je o izložbi koja je i stano-
vita retrospektiva četrdesetogo-
dišnjeg djelovanja Jovanovića 
kao slikara. -Temeljna je karak-
teristika njegova stvaralaštvo 
što nikad nije robovao nekim 
estetskim principima, istaknuo 
je Županović između ostaloga 
naglašavajući autorovu dosljed-
nost tamnijim tonovima.

Lidija Aničić

Nakon što je Općina Bizovac 
u okviru projekta Zaželi – pre-
vencija institucionalizacije ne-
davno provela javni natječaj za 
zapošljavanje radnika odnosno 
radnica za pomoć u kući, u uto-
rak, 30. travnja 2024., potpisa-
ni su ugovori o radu  s dvadeset 
pet pružateljica usluga, odno-
sno gerontodomaćica, koje će 
od 2. svibnja 2024. sve do 1. 
travnja 2027. davati usluge po-
drške i potpore starijim osoba-
ma te osobama s invaliditetom 
u svojim životnim prostorima.
Projekt “Zaželi  4 - za ljepši ži-
vot u općini Bizovac”, ukupne 
vrijednosti 1.275.000 eura, u ci-
jelosti financira Europska unija 
iz Europskog socijalnog fonda 
plus u okviru programa Učin-
koviti ljudski potencijali 2021. 
– 2027.
Zaposlenice će se na područ-
ju općine Bizovac brinuti o 150 
osoba ciljane skupine puna 34 
mjeseca. Stariji i nemoćni uz 
pomoć pružatelja usluge lakše 
će obavljati svakodnevne ak-

tivnosti, uz osigurane mjeseč-
ne osnovne pakete kućanskih 
potrepština. Uime Općine Bi-
zovac ugovore je potpisao op-
ćinski načelnik Srećko Vuko-
vić, koji je pozdravio radnice 
te im zaželio dobru suradnju s 
korisnicima i svim drugim su-
dionicima u projektu. Načelnik 
Vuković izrazio je zadovoljstvo 
što je Općini Bizovac odobren 
taj vrijedan humano-socijal-
ni projekt, kojim će se nemoć-
nim osobama osigurati dostoj-
na  briga na duže vrijeme.

Lidija Aničić

Šahovski turnir u Bizovcu

Najboljima pehari i medalje

Stolnoteniski turnir u Brođancima

Prijateljski susret Hajdina i Jadrana

DARKO JOVANOVIĆ IZLAŽE 
U BIZOVAČKOJ GALERIJI

U projektu Zaželi 4 - za ljepši život u općini Bizovac

Potpisani ugovori o 
zapošljavanju 25 žena

U ovogodišnje programe obi-
lježavanja Dana općine Bizovac 
uključili su se i šahisti. U lije-
pom prostoru bizovačkog Edu-
kativnog centra odigran je 2. br-
zopotezni turnir „Open Bizovac 
2024“, na kojem je nastupilo 16 
igračica i igrača iz Belišća, Bizov-
ca, Petrijevaca i Valpova. Igralo 
se 11 kola švicarskim sustavom, 
tempom igre od tri minute fik-
snog vremena po igraču uz do-
datak od dvije sekunde za svaki 
odigrani potez. 
Nakon uzbudljivih i zanimljivih 
partija najuspješniji je bio maj-
storski kandidat Dinko Huis (Be-
lišće) s 9,5 bodova, ispred Mateja 
Filića (Hrvatska čitaonica, Mla-
dost Bizovac) s 9 i Damira Meš-
ka (Hrvatska čitaonica Valpovo) 
s 8,5 bodova. Dalje su se plasira-
li: Slavko Marjančević (Belišće), 
Ana Berke (Belišće) 7,5, Josip Gu-
sić (Petrijevci) 6,5, Davor Filić 
(Mladost), Željko Šafranko (Hr-
vatska čitaonica) 6, Luka Kud-

laček (Hrvatska čitaonica) 5,5. 
Najuspješniji su nagrađeni peha-
rima i medaljama, a posebno su 
nagrađeni i najbolji domaći igra-
či. 
Turnir, koji je bio odlično organi-
ziran, otvorio je bizovački načel-
nik Srećko Vuković, a za vrsnu 
organizaciju turnira posebna 
priznanja i pohvale pripadaju 
predsjedniku BŠK Mladost Ivanu 
Sršiću i tajniku Slavenu Školki. 

Lidija Aničić

Pobjednici šahovskog  
turnira u Bizovcu

U povodu višednevne prosla-
ve ovogodišnjeg Dana općine 
Bizovac, pod pokroviteljstvom 
općinskog načelnika Srećka Vu-
kovića, u petak, 19. travnja, u 
Omladinskom domu u Brođan-
cima održan je stolnoteniski 
turnir na kojem su se okupili 
najbolji igrači bizovačkog kraja. 
Pobjednicima glavnog turnira 
proglašeni su:
1. Damir Tomičić (Brođanci), 2. 
Nediljko Pušić (Bizovac), 3. Ivi-
ca Kučinac (Brođanci), 3. Davor 
Fanton (Brođanci). Odigran je 

i dio turnira za poredak igrača 
koji nisu ušli u glavni ždrijeb. 
Medalje u toj kategoriji su osvo-
jili: 1. Matija Cvenić,
2. Oliver Schroeder, 3. Jura Hi-
bler i Gordan Mihaljević.
Uime načelnika Vukovića na-
grade pobjednicima uručio je 
Dubravko Perlić, a za izuzet-
no dobru organizaciju turnira 
zaslužan je Zorislav Vučkovac, 
dugogodišnji vrijedni predsjed-
nik STK Omladinac Brođanci. 

Lidija Aničić

Sudionici stolnoteniskog turnira u Brođancima

Momčadi NK Hajdin Cret i NK Ja-
dran Habjanovci odigrali su pri-
jateljsku utakmicu u Cretu Bizo-
vačkom u povodu ovogodišnjeg 
obilježavanja Dana općine Bi-
zovac. Dobro uigrani i razigra-
ni domaćin Hajdin pobijedio je 
s rezultatom 5:3, no unatoč re-

zultatskom omjeru nakon zavr-
šetka uzbudljivog susreta igrači, 
suci i publika lijepo su se uz za-
kusku i glazbu međusobno dru-
žili tijekom “trećeg poluvreme-
na”.

Lidija AničiĆ

Potpisivanje ugovora  
u projektu Zaželi s 25 žena
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U godini u kojoj 
Kajak klub Be-
lišće proslavlja 
75. rođendan, a 
sklopu prosla-
ve Dana grada 

Belišća, u subotu, 27. Travnja, 
kod mosta na Dravi održano je 
prvo kolo Kupa RH i 53. Majski 
turnir gradova u organizaciji 
Kajak kluba Belišće. 
Najbolji kajakaši, kajakašice, 
kanuisti i kanuistice iz cijele 
Hrvatske nastupali su na tom 
tradicionalnom natjecanju. Na-
tjecalo se više od 170 sportaša 
i sportašica iz devet hrvatskih 
klubova, a nastupali su u disci-
plinama od škole kajaka sve do 
seniora. Sve utrke veslane su 
na 500 metara. 
Pozdravnu riječ uputio je pred-
sjednik Kajak kluba Belišće 
Stjepan Krznarić, a prisutne 
su pozdravili i predsjednik Za-
jednice športskih udruga gra-
da Belišća Milan Zamaklar, iza-
slanik gradonačelnika Belišća 
Domagoj Varžić, glavni tajnik 
Hrvatskog kajakaškog saveza i 
Europske kajakaške federacije 
Branko Lovrić, a natjecanje je 
otvorio izaslanik župana Osječ-

Prva utrka Kupa Republike Hrvatske u kajaku i kanuu na  
mirnim vodama i 53. regata Majski turnir gradova 

Kajak klub Belišće  
proslavio 75. rođendan!

Ekipa Kajak kluba Belišće i ovaj put je ostvarila odlične rezultate

Majski turnir gradova u  
Belišću ima dugu tradiciju

ko-baranjske županije Dubrav-
ko Ižaković. 
Na rasporedu su prvo bile 
utrke Kupa, gdje su nastupa-
li sportaši i sportašice mlađih 
kategorija, škola kajaka, mlađi 
kadeti, kadeti i mlađi juniori, a 
na utrkama Majskog turnira ve-
slalo se u kategorijama juniora 
i seniora. Iz Kajak kluba Beli-
šće nastupilo je 17 natjecatelja, 
osvojili su ukupno 23 medalje, 
od čega na Kup deset zlatnih, 
tri srebrne i četiri brončane, a 
na Majskom turniru gradova 

četiri zlatne i dvije srebrne. 
U prvom kolu Kupa RH veslalo 
se ukupno 26 utrka, a od beli-
šćanskih natjecatelja na prvom 
su mjestu utrke završili Karmen 
Šarlija (MK-1, škola kajaka), Kar-
men Šarlija i Toni Alošinac (MK-
2, škola kajaka, mix), Toni Heđa 
(MK-1, mlađi kadeti), Teo Miku-
lić i Toni Heđa (MK-2, mlađi ka-
deti), Leon Potočki (K-1, mlađi 
juniori) i Mia Stojaković i Le-
on Potočki (K-2, mlađi juniori, 
mix). Drugo mjesto i srebrne 
medalje pripale su Toniju Alo-
šincu (MK-1, škola kajaka), Miha-
elu Svrtanu (C-1, kadeti) i Jako-

vu Zečeviću (C-1, mlađi juniori), 
a do trećeg mjesta i brončanih 
medalja doveslali su Teo Miku-
lić (MK-1, mlađi kadeti), Mia Sto-
jaković (K-1, mlađe juniorke) te 
Ema Krznarić i Toni Heđa (MK-
2, mlađi kadeti, mix). 
Odlične nastupe zabilježili su i 
naši stariji natjecatelji, koji su 
nastupali na utrkama Majskog 
turnira. Senior Petar Ivić osvo-
jio je zlatnu medalju, a Petar 
Šunjić srebrnu u memorijal-
noj utrci kanua jednokleka, ko-
ja se vesla u spomen na našeg 
legendarnog Matiju Ljubeka. 
Najuspješnijim kanuistima u 
toj utrci dodijeljeni su pehari i 
posebne nagrade. Filip Arsenić 
osvojio je i zlatnu medalju u utr-
ci kajaka jednosjeda za seniore, 
a Leon Potočki osvojio je zlatnu 
medalju u kajaku jednosjedu za 
juniore. U posljednjoj utrci ve-
slali su juniori, od kojih su Pe-
tar Šunjić i Jakov Zečević zauzeli 
prvo i drugo mjesto. 
Nakon Majskog turnira Leon 
Potočki, Petar Šunjić i Jakov Ze-
čević u Brandenburgu su veslali 
utrke na 200, 500, 1000 i 5000 
metara, a ostatak ekipe natje-
cateljsku sezonu nastavio je u 
subotu, 4. svibnja, na među-
narodnoj regati u Slavonskom 
Brodu. 

 Maja Bratuševac 
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U subotu, 27. 
travnja 2024. 
godine, u or-
ganizaciji Sport-
s k o - r e k r e a -
cijskog kluba 

„Baraber“ i Zajednice šport-
skih udruga grada Belišća, a 
u povodu obilježavanja Dana 
grada Belišća te Europske re-
gije sporta OBŽ-a, u Belišću je 
održan četvrti Sportski wee-
kend, koncipiran u dvije za-
sebne utrke „Belišćanski cener 
– utrka kružnih tokova“ i „Ju-
govača trail – reciklaž“, obje s 
tri različite dužine kilometara.
Cilj je ove utrke povezivanje ce-
stovnog trčanja kroz urbanu sre-
dinu i trail trčanja kroz prirodne 
ljepote.
I ove godine revijalnu utrku je 
otvorila skupina vrtićaraca iz 
dječjih vrtića Belišće, Valpovo 
i Petrijevci, a kao i prošle godi-
ne u posebnoj su kategoriji su-
djelovali policijski službenici i 
službenice u muškoj i ženskoj 
kategoriji za obje utrke. Ukupni 
pobjednici Sportskog weeken-
da u Belišću su u ženskoj kate-
goriji Marija Vraić, te u muškoj 
kategoriji Ante Živković, koji su 
osvojili poklon bonove 250 eura 
Intersporta.
U utrci Belišćanski cener – utrka 
kružnih tokova dionicu duljine 
2,5 kilometara za dječake uzra-
sta 2008. - 2011. godište prvi je 
bio istrčao Darin Benčić ( Jon 
Schrecho), a drugi Lovro Ma-
ričić (HPD Belišće). Za godište 
2012.-2015. na istoj dionici naj-
brži je bio Luka Zubaj (Škola tr-
čanja URT Nexe team), drugi je 
bio Dominik Džudžar, a treći Ja-
kov Tomić. Među djevojčicama 
uzrasta od 2008.- 2011. istu di-
onicu od 2,5 kilometara prva je 
istrčala Katja Zloić (OK Belišće), 
druga je bila Lea Ivković, a tre-
ća Mia Kuhar. Među djevojčica-
ma mlađeg uzrasta (2012.- 2015. 
godište) zlatom se okitila Mia 
Hajnal  (AK FIT Zaprešić), sre-
brom Nikol Kapetanović (SRK 
Baraber), a broncom Nika Živ-
ković (OK Belišće). Katja Budi-
mir osvojila je zlato kod uzrasta 
2016.g. i mlađe.
Dionicu od 2,5 kilometara u 
muškoj kategoriji najbrže je istr-
čao Danijel Jovinac (AK Slavoni-
ja Žito), drugi je bio Bruno Ban-
dić (AK Maraton Vukovar), a 
treći Boris Dojkić (SRK Baraber). 
U ženskoj kategoriji na istoj di-
onici zlato je osvojila Ivana Ka-
petanović (SRK Baraber), srebro 
Mirta Jagić, a broncu Ana Balint 
(UZT Osijek). Pet kilometara du-
gu dionicu u muškoj kategoriji 
najbrže je istrčao Vedran Daid-

Četvrti Sportski Weekend u Belišću –  
Belišćanski cener i Jugovača trail

Ukupni pobjednici Marija 
Vraić i Ante Živković 

žić (Slavonski Brod), a iza njega 
su na cilj redom stigli David Je-
lušić (IJP Požega) i Damir Weber 
(SRK Baraber), dok je u ženskoj 
kategoriji poredak glasio: prva 
Sonja Sabo (3Bor Đakovo), dru-
ga Jasna Pavičić (SRK Baraber), 
a treća Katarina Bandalo (SRK 
Baraber). Na dvostruko duljoj 
dionici od 10 kilometara u muš-
koj kategoriji zlatom se okitio 
Ante Živković  (AK Fit), srebrom 
Valentino Fišter (AK Maksimir), 
a broncom Petar Stanković (AK 
Maksimir). Kod žena je pak naj-
bolji rezultat ostvarila Marija 
Vraić (AK Maksimir), a iza nje su 
na cilj stigle Danijela Kuna (AK 
Puls Tomislavgrad) i Dubravka 
Mesec (AK Fit). 
David Jelušić iz IJP Požega po-
bjednik je utrke na 5 kilometara 
u kategoriji MUP-a, a iza njega 
su na cilj stigle “domaće snage”: 
Ivan Špoljarić i Rober Škorva-
ga iz SRK Baraber/PU Osječko-
baranjska. Istu dionicu najbr-
že je pretrčala njihova kolegica 
Magdalena Oršić (PU Bjelovar-

sko-bilogorska), a druga je bila 
Dragana Peula Marinović (PU 
Požeško-slavonska). Na dioni-
ci od 10 kilometara najbolji re-
zultat je ostvario Marko Sambol  
(PU Vukovarsko-srijemska), a 
drugo i treće mjesto osvojili su 
Dario Lebinec (IJP Virovitica) 
i Ivan Vrebac (PU Osječko-ba-
ranjska).
Jugovača trail
Dionicu dugu pet kilometara na 
Jugovača trailu – reciklaž najbr-
že je istrčala Magdalena Oršić 
(PU Bjelovarsko-bilogorska), na-
kon koje su na cilj stigle Marija 
Knežević (SRK Baraber) i Lidi-
ja Piljaš (AK Maraton Vukovar), 
dok je u muškoj kategoriji po-
redak bio: 1. Boris Dojkić (SRK 
Baraber), 2. Bruno Bandić (AK 
Maraton Vukovar) 3. Tin Mujkić 
(AK Maraton Vukovar). Jasna 
Pavičić iz SRK Baraber ostvari-
la je pobjedu na dionici od 11 ki-
lometara, druga je bila Katarina 
Bandalo, a treća Klara Kolarić iz 
Našica. U muškoj konkurenci-
ji prvi je bio Bruno Preradović 

(AK Maraton Vukovar), drugi 
Damir Weber (SRK Baraber), a 
treći Branko Begonja (UZT Osi-
jek, URT Nexe team Našice). 
Marija Vrajić ostvarila je uvjer-
ljivu pobjedu i  na dionici od 18 
kilometara koju su iza nje istrča-
le Ivana Zelenika i Ivana Kape-
tanović iz SRK Baraber. Na istoj 
dionici u muškoj konkurenciji 
pobijedio je Ante Živković (AK 
Fit), srebrom se okitio Hrvoje 
Bašić (AK Sljeme) i Stipica Baga-
rić (AK Maraton Vukovar). Mag-
dalena Oršić bila je najbrža i u 
kategoriji MUP-a na 5 kilometa-
ra, a na drugom i trećem mje-
stu utrku su završile Dragana 
Peula Marinović i Eleonora Ma-
tić  (SRK Baraber/PU Osječko-
baranjska). Najbolji rezultat na 
18 kilometara ostvario je Marko 
Sambol (PU Vukovarsko-srijem-
ska) iza kojeg na cilj stigli David 
Jelušić (IJP Požega) i Ivan Špolja-
rić (SRK Baraber/PU Osječko-ba-
ranjska). 

Lidija Aničić

Sportski weekend u Belišću okupio je brojne sudionike
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N a Prvenstvu žu-
panije serijskom 
zračnom puš-
kom 10 m za ka-
dete i kadetkinje 
koje je održa-

no u Osijeku nastupilo je i deset 
predstavnika Streljačkog kluba 
Belišće. Kadetska ekipa, u ko-
joj su Adrian Živković, Vid Šo-
vagović i Teo Lešnjaković, osvo-
jila je ekipno drugo mjesto, iza 
ekipe SK Koška. Zlatom se, kao 
najuspješniji pojedinac u muš- Mladi strijelci bilježe nove uspjehe

Nižu nastupe i uspjehe na županijskom  
i državnom prvenstvu

Streljački klub Belišće

U organizaciji Powerlifting klu-
ba ‘Power crew’ iz Zagreba i 
Hrvatskog powerlifting saveza, 
u subotu 20. travnja u CrossFit 
centru Maksimir održan je II. 
Kup grada Zagreba u bench pre-
ss-u. 
Na kupu su sudjelovali i člano-
vi Powerlifting kluba Belišće 
koji su ponovo ostvarili odlič-
ne rezultate. Ivan Schobloher 
je u kategoriji do 93 kilograma 
osvojio prvo mjesto, a osim nje-
ga zlatom su se još okitili Patrik 
Roso u kategoriji do 83 kilogra-
ma junior i Krešo Samarđija u 
kategoriji master 1 do 120 kilo-
grama. Medalju je također uzeo 
i Filip Ljutak, koji je u kategoriji 
do 83 kilograma bio treći.

Lidija Aničić

Četiri nove medalje 
za Powerlifting klub

Članovi Powerlifting kluba okitili 
su se novim medaljama 

Posljednji vikend u travnju, 27. 
i 28. travnja, bili su rezervirani 
za 28. košarkaški turnir u povo-
du dana grada Belišća. Na turni-
ru su ove godine igrali dječaci ro-
đeni 2011. i mlađi, a osim ekipe 
KK Belišće sudjelovali su još KK 
Borovo, KK Vinkovci i KK Međi-
murje. 
U prvim utakmicama prvog da-
na Belišće je bilo bolje od Boro-
va 70:51, a Međimurje je uvjer-
ljivo pobijedilo Vinkovce, 96:45. 
Nedjelja je tako donijela utakmi-
ce za plasman. U utakmici za tre-
će mjesto Vinkovci su bili bolji 
od Borova 49:29, a u finalu Međi-
murje od Belišća, 70:35. 
Najboljim igračem turnira pro-
glašen je Niko Terek iz Međimur-
ja, a iz iste ekipe dolazi i najbo-
lji strijelac turnira, Patrik Ostoja. 
Konačni poredak: 1. Međimurje, 

Srebro za mlade Belišćane
Košarkaški turnir u povodu Dana grada

Srebrni belišćanski košarkaši

2. Belišće, 3. Vinkovci, 4. Borovo. 
Za ekipu KK Belišće igrali su Pe-
tar Lukačević, Andrija Stanko-
vić, Vid Crnogaj, Damjan Živko-
vić, Bartol Romić, Jakov Palijan, 
Marin Poštić, Luka Vukobrato-
vić, Matej Kuna, Ivano Zbanatski, 
Dorijan Brkić i Jona Vidaković, 
uz trenera Gorana Vidakovića.

Lidija Aničić

koj konkurenciji, okitio Adrian 
Živković. Za ekipu kadetkinja 
Streljačkog društva Belišće na-
stupile su Lana Mihaljević, Bi-
anca Balent i Tara Šošić, koja je 
pojedinačno završila na trećem 
mjestu. 
Tjedan dana prije županijskog 
prvenstva, belišćanski su stri-
jelci sudjelovali na Prvenstvu 
Hrvatske ISSF zračna puška 10 
m za mlađe kadete i kadete u 
zagrebačkoj Dubravi. Iz SK Be-
lišće izvijestili su o rezultatima 

svojih članova: Adrian Živko-
vić je u kategoriji mlađih kade-
ta bio četvrti, a među kadeti-
ma je završio na 15. mjestu, Teo 
Lešnjaković bio je 46. (kadeti), 
a Stjepan Bebeši 52. (kadeti). 
Tara Šošić je među mlađim ka-
detkinjama bila deveta, a među 
kadetkinjama je završila na 46. 
mjestu. Kadetkinje Lana Miha-
ljević i Karmen Verner završile 
su na 44. odnosno 55. mjestu. 

Monika Đogaš
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Jedan od laureata 66. dodjele 
nagrada najuspješnijim sporta-
šima i sportskim djelatnicima 
Osječko - baranjske županije i 
Grada Osijeka bio je naš Beli-
šćanin Josip Kalem. Ovaj dugo-
godišnji sportski djelatnik, koji 
je trenutno trener u Odbojkaš-
kom klubu Belišće, dobio je na-
gradu “Sokol” - priznanje Glasa 
Slavonije koje se dodjeljuje od 
1996. godine osobama koje su 
svojim djelima i doprinosom 
zadužile sport grada Osijeka i 
Osječko-baranjske županije. 
Cjelokupni izbor obuhvatio je 
12 kategorija nagrada i prizna-
nja, od kojih sedam na svo-
joj razini dodjeljuje Zajednica 
športskih udruga grada Osije-
ka (najuspješniji sportaš i spor-
tašica, najuspješniji sportski 
kolektiv, najuspješniji trener, 
najuspješniji sportaš i sport-

ski kolektiv osoba s invalidite-
tom, „Trofej Kuna“ za perspek-
tivne sportaše), tri dodjeljuje 
Športska zajednica Osječko-ba-
ranjske (najuspješniji spor-
taš i sportašica, najuspješniji 
sportski kolektiv), a dvije na-
grade dodjeljuje Glas Slavonije 
(„Uzor-trofej M. Ljubek“ i Na-
gradu „Sokol“).

Monika Đogaš

Među najuspješnijim sportašima i sportskim 
djelatnicima OBŽ i trener OK Belišće

Nagrada “Sokol” 
Josipu Kalemu

Josip Kalem na primanju 
nagrade “Sokol” 

Nakon uspjeha na domaćim na-
stupima, članovi Judo kluba 
Sankaku iz Belišća počeli su ni-
zati uspjehe i na svojim prvim 
međunarodnim natjecanjima. 
Tako su na svom prvom pojav-
ljivanju izvan hrvatskih granica 
nastupili u Sanskom Mostu (BiH) 
gdje je bilo više od 300 natjeca-
telja iz 30 klubova. Sankaku, Be-
lišće i Hrvatsku predstavljalo je 
8 boraca koji su se kući vratili s 
čak 5 medalja. Srebro u svojoj 
kategoriji, s tri pobjede i jednim 
porazom u finalu osvojila je Pe-
tra Klješčik. Brončanu medalju 
osvojile su Fiona Klješčik, Dora 
Prebeg, Lara Kalivoda i Asja Išto-
ković kojoj je ovo prvo natjeca-
nje i odmah je došla do odličja. 
Ante Šilović je izgubio u borbi 
za brončanu medalju te zauzeo 
5.mjesto.  
Na međunarodnom judo natje-
canju održanom 20. travnja u 
Pisarovini pod nazivom „Memo-
rijal Damir Milatović“ gdje je na-
stupilo preko 400 natjecatelja iz 

33 kluba, belišćanski klub pred-
stavljalo je 8 natjecatelja koji su 
se kući vratili zadovoljni i s puno 
medalja. Srebrnu medalju osvo-
jili su Petra Klješčik, Nikola Sa-
vić i Cristijano Mitrović, bronča-
nu medalju osvojile su najmlađe 
predstavnice Mia Greman i Anja 
Devčić.

Lidija Aničić

Članovi Judo kluba Sankaku iz Belišća  
na međunarodnim natjecanjima

Brojnim odličjima potvrdili kvalitetu

Povodom Dana grada Belišća i 
u suradnji s Teniskim klubom 
Valpovo, u subotu 27. travnja na 
terenima TK „Belišće“ organizi-
ran je dječji teniski turnir na ko-
jem je sudjelovalo 26 djece.
Turnir je organiziran uz podrš-
ku sponzora i sklopu projekta 
Tenis za sve kroz koji je Teniski 
klube Belišće za sve nabavio te-
nisku opremu (rekete, loptice, 
teniske mreže i ostala pomaga-
la)  i na taj način poboljšao uv-

jete za cjelogodišnju provedbu 
škole tenisa s ciljem poticanja 
što većeg broja djece na bavlje-
nje amaterskim sportom. Osva-
jači medalja na turniru su: Ari-
ja Kopić, Hana Varžić, Vita Jokić, 
Mario Kapetanović, Eva Cvenić, 
Katrin Novak, Andrija Pek, Va-
nesa Kasapović, Patrik Kalivo-
da, Lukas Varžić, Filip Birovlje-
vić i Jakov Bilić.

 Lidija Aničić

Dječji teniski turnir u Belišću

Primarni cilj je animiranje djece

Mladi belišćanski judaši s 
predsjednikom Hrvojem
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Radnička ulica  
ostala je radnička

ll Možda se Belišću posrećilo kad je za svog zaštitnika uzelo sv. Josipa Radnika,  
pa se sve zgodno poslagalo, baš onako kako treba: Rad je dobio mjesto koje mu pripada

Hedlov rukopisI ma jedna zgodna aneg-
dota o starcu koji se nije 
maknuo iz svog rodnog 
sela, a obišao je pola svi-
jeta. Mijenjale su se dr-
žave i carstva, društve-

na uređenja i vladari, ali on se 
nije micao iz svog kraja, pa ipak 
je prošao više država: od Au-
stro-Ugarske; Kraljevine Srba, 
Hrvata i Slovenaca; Kraljevine 
Jugoslavije, Demokratske Fede-
rativne Jugoslavije; Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije; 
Socijalističke Federativne Repu-
blike Jugoslavije, do Republike 
Hrvatske. Na njegovoj osobnoj 
iskaznici promijenilo se sedam 
država, ‘’pola svijeta’’, a da on 
nikamo nije mrdnuo iz svog sela.
Kako su se mijenjale države mi-
jenjala su se i imena (nekih) gra-
dova, a u njima pak nazivi ulica, 
pa se isto tako može reći da se 
pojedini stanovnici nekog grada 
nisu micali iz svoje kuće, ali su 
stanovali na puno adresa. Nazivi 
ulica često su bili ideološki obo-
jeni, pa bi svaka nova vlast pose-
gnula za njihovom promjenom, 
brisala imena starih vladara i 
narodnih heroja, pa postavljala 
ploče na početku ulica s imeni-
ma novih vladara i novih heroja. 
Ponekad, kao u Vukovaru nakon 
pada grada 1991., ‘’vlasti’’ se ni-
su libile ni najcrnjeg sarkazma: 
tamošnju ulicu Stjepana Radića 
preimenovale su u ulicu Puniše 
Račića. Izlišno je spomenuti, no 
za one mlađe, ipak: Puniša Ra-
čić je 1928. u tadašnjoj Narodnoj 
skupštini, u Beogradu, ubio Stje-
pana Radića.

Pametni, mudri ljudi
Malo je poduži uvod za glavnu 
priču. U Belišću imam prijatelja 
koji je u bivšoj državi živio u istoj 
ulicu u kojoj živi i danas, u sa-
mostalnoj Republici Hrvatskoj. 
Ulica se zove Radnička; tako se 
zvala do 1991., tako se zove i da-
nas, 2024. Zadržala je svoje sta-
ro ime. Radnička ulica u Belišću, 
sasvim sigurno, dobila je ime po 
‘’radničkoj klasi’’, što sasvim si-
gurno ima i blagu ideološku 
obojenost. Naime, radnici, selja-
ci i poštene inteligencija bili su, 
bar formalno, temelji bivše drža-
ve, a kako je inteligencija, dakle 
misleći ljudi, uvijek bila sumnji-

va (jer je mislila), naglašavalo se 
ono ‘’poštene’’, jer naravno - za 
razliku od radnika i seljaka koji 
su bili pošteni bez izuzetka, in-
teligencija je bila pod paskom 
zbog mogućih ideoloških skreta-
nja. Kakogod, ‘’radnička klasa’’ 
bila je nezaobilazni čimbenik 
svakog važnijeg političkog go-
vora, pa se tako moglo dogoditi 
da se onima koji su u Belišću od-
lučivali o promjeni naziva ulica 
početkom devedesetih, moglo 
učiniti da treba mijenjati i naziv 
Radničke ulice. Nisu to učinili. 
Jer su bili mudri.
Radnici su, tih godina, naglo po-
stali djelatnici, pa u natječajima 
tvrtke više nisu tražile radnike 
već djelatnike. Rad i djelo presta-
li su biti neka vrst sinonima i po-
stali antipodi, u smislu jezičnog 
čistunstva, koje je vladalo tih go-
dina. A nekima je možda ljepše 
zvučalo biti djelatnik (otmjenije i 
gospodski), nego radnik (šljaker, 
fizikalac). Ne znam kako i čijom 
zaslugom Radnička ulica u Beli-
šću nije postala Djelatnička, niti 
joj je ime promijenjeno kako ne 
bi asocirala na ‘’radničku klasu’’ 
bivšeg sustava, no ponavljam, 
oni koji su odlučili da Radnička 
ulica ostane Radnička ulica, bili 
su mudri i razboriti.
Zaštitnik Grada Belišća je sve-
ti Josip Radnik, pa se dan Grada 
obilježava 1. svibnja koji je i Me-
đunarodni praznik rada. Netko, 
dovoljno mudar i razborit, oči-
to je vodio računa i o tome: bi-
lo bi apsurdno, ili - da upotrije-
bim lijepu hrvatsku riječ - glupo, 
promijeniti ime Radničkoj ulici, 
a Dan Grada obilježavati na Pra-
znik rada i za zaštitnika imati sv. 
Josipa Radnika. Tako je Radnič-
koj ulici ostalo njeno zasluže-
no ime i moj prijatelj koji ovdje, 

u Belišću u njoj živi, nije poput 
stanovnika nekih drugih ulica, 
morao mijenjati osobnu iskazni-
cu jer je promijenio prebivalište, 
mada se nikamo nije selio. Na-
ravno, jezični čistunci nisu se u 
zanosu koji ih je obuzeo usudi-
li dirnuti u nešto što postoji od 
biblijskih vremena, pa sv. Josipa 
Radnika pokušali prevesti u sv. 
Josipa Djelatnika. Tako je sv. Jo-
sip Radnik i dalje - hvala Bogu - 
ostao sv. Josip Radnik, kao što je 
Radnička ulica u Belišću, ostala 
Radnička ulica.
Ipak, jezični čistunci (ne mislim 
ovdje ni na koga u Belišću, jer to 
se odlučivalo na ‘’višim razina-
ma’’) uspjeli su iz javnog govora 
ukloniti pozdrav ‘’zdravo’’. Što 
ćete ljepše nego nekoga pozdra-
viti sa ‘’zdravo’’, poželjeti mu, 
dakle, zdravlje, najveće bogat-
stvo koje neki čovjek može ima-
ti. Odbačen je kao relikt ‘’bivših, 
mračnih vremena’’, ali narav-
no, taj je pozdrav ostao u mo-
litvi: ‘’Zdravo Marijo’’. Tako su 
‘’Zdravo Marijo’’ i sv. Josip Rad-
nik ostali netaknuti, kao što je 
ostao netaknut i naziv Radničke 
ulice u Belišću.

Dobri temelji
Belišće nema dugu povijest, sta-
ro je tek 140 godina, ali taj ma-
li grad zna da je nastao upravo 
zahvaljujući radu, stvaralačkoj 
snazi radnikâ, koja ga je gradi-
la od temelja, mijenjala, obliko-
vala i dotjerivala i dovela do sa-
dašnjeg stanja - grada ugodnog 
za život. Upravo zbog svoje krat-
ke povijesti, temelji Belišća još 
su svježi i puno je tragova koji 
upućuju na njegov početak i na-
stajanje. Puno je onih, živih, ko-
ji su na tim, u povijesnom smi-
slu, svježim temeljima, nastavili 

graditi. A da su temelji bili dobri, 
svjedoči današnje Belišće. I za-
što bi se stidjeli rada i svojih rad-
nika, zašto bi ih prekrštavali u 
djelatnike i zašto bi mijenjali ime 
Radničke ulice.
Možda se Belišću posrećilo kad 
je za svog zaštitnika uzelo sv. 
Josipa Radnika, pa se sve zgod-
no poslagalo, baš onako kako 
treba. Rad je dobio mjesto ko-
je mu pripada, cijenjen je i nit-
ko ga ne omalovažava tako da 
ga gumicom sadašnjosti briše iz 
povijesti. A kada bi se iz Belišća 
izbrisao rad i sva obilježja koja 
se vežu uz njega (Radnička uli-
ca, Dan Grada za 1. maj, zaštitnik 
Grada, sv. Josip Radnik), gumica 
sadašnjosti izbrisala bi cijelu nje-
govu povijest. I povijest svakog 
grada, države, bilo koje, na kraju 
cijele ljudske civilizacije, nemo-
guće je odvojiti od ljudskog roda 
i ljudskog rada. Pa je svakom ra-
zumnom nejasno, čudno i stra-
no da ima onih koji se stide rada, 
‘’radničke klase’’, 1. maja, koji su 
spremni sve to ismijati, narugati 
se i prebrisati bezosjećajnom gu-
micom sadašnjosti. Baš kao da 
prije nas nije bilo ničega, a ako 
je i bilo, nije valjalo, sve i gene-
ralno.
Zato mi je drago da su u Beli-
šću prepoznali važnost Rad-
ničke ulice, ostavili netaknu-
to njeno ime, jer ga zaslužuje, 
bez obzira na sve promjene ko-
je su se dogodile. I drago mi 
je da moj prijatelj iz Radničke 
ulice i dalje u njoj živi, da ni-
je morao mijenjati svoju osob-
nu iskaznicu i da će u toj ulici, 
sutra, za 20 ili 50 godina živje-
ti Belišćani koji će s ponosom - 
kad ih netko upita - reći: Živim 
u Radničkoj ulici, pa neka nam 
i ona živi.
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J ednu od najljepših 
rođendanskih če-
stitki svome gradu 
za rođendan uputi-
li su njegovi najmla-
đi stanovnici – pola-
znici Dječjeg vrtića 
"Maslačak" Belišće, 
koji su čestitke i  že-

lje Belišću odaslali kroz prigo-
dan tradicionalni program na-
zvan "Mome gradu s ljubavlju".
Na priredbi održanoj na pozor-
nici na Trgu Ante Starčevića, 
gdje se okupio veliki broj ro-
ditelja, djedova i baka, rodbi-
ne i prijatelja malih izvođača, 
ali i predsjednik Gradskog vije-
ća Dario Fletko, nazočnima su 
se prigodnim riječima obratile 
zamjenica gradonačelnika Be-
lišća Ljerka Vučković te ravna-
teljica Dječjeg vrtića Maslačak 

Belišće, Ivana Belcar. 
Program u kojem se nizao red 
pjesme i plesa, red osmijeha i 
radosti, pa red sreće i ljubavi, 
otvorila je skupina Krijesnice, 
kojima je ovo bio prvi nastup. 
Sa svojim odgojiteljicama Ja-
snom i Tenom, Krijesnice su 
pripremile pjesmu uz pokret 
"Tuča na tanjuru", a iza njih na 
podij je stigla skupina Mravići 
s odgojiteljicama Valentinom i 
Anom. I oni su poput Krijesni-
ca zaslužili veliki pljesak svo-
jom recitacijom "Moj grade" i 
plesnom točkom "A ram sam 
sam". Nešto stariji Cicibani u 
pratnji svojih odgojiteljica Vik-
torije i Katarine pripremili su 
pjesme "Što se u vrtiću radi" i 
"Proljeće je procvalo", a veseli 
Leptirići s odgojiteljicom Da-
nijelom izveli su pjesmu "Pro-
ljeće". Odgojiteljice Jelena i Tea 
pomno su pripremale skupi-
nu Zvjezdice za izvedbe pjesa-
ma "Mali čuvari velike zemlje" 
i "Kad si sretan", a najstariji 
Bombončići, koji će ove jese-
ni postati školarci, uveselili su 
nas s tri točke. Njihove odgoji-
teljice Dajana i Marija osmislile 
su koreografiju za plesnu toč-
ku "Kad bi svi", a mališani su 
nas oduševili i pjesmama "Nek 
svud ljubav sja" i svima omilje-
nom "Djeca smo Belišća". 
Uz završnu poruku "Sretan ti ro-
đendan, grade naš!" i ove godine 
najsrdačniju i najveseliju čestit-
ku svom voljenom Belišću upu-
tila je – njegova budućnost!

Lidija Aničić

Najveseliju rođendansku čestitku Belišću i ove godine uputili najmlađi

Mome gradu s ljubavlju

Najveselija rođendanska čestitka gradu

Priredba se odvijala pod budnim okom publike

Program su otvorili najmlađi

Red pjesme, red plesa i recitacija
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